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Business Wire Binder
Quasar : Wire

Please read these instructions before use.
Lire ces instructions avant utilisation.
Lea estas instrucciones antes de usarlo.

Diese Anleitungen vor Gebrauch
genau durchlesen.

Prima dell’'uso, si raccomanda di leggere
questo manuale di istruzioni.

Dese instructies voor gebruik lezen.

Las dessa anvisningar innan
du anvander apparaten.

Laes venligst denne vejledning fer anvendelse.

Bear ikke bortskaffes.

Lue ndma ohjeet ennen kayttoa.

Vennligst les ngye igiennom denne
bruksanvisningen fgr bruk.

Przed uzyciem prosze zapozna¢
sie z tg instrukcja.

Mepepn Havanom sKkcntyaTaumm o6asaTenbHO
NpouTUTE AAHHYI UHCTPYKLMIO.

MNapakaleioBe va S1aBAoeTe auTéC TIC
odnyieg PV XPNOILOTTIOICETE TO TTPOTOV.

Kullanmadan 6nce litfen bu
talimatlari okuyun.

Pfed pouzitim si proctéte tyto pokyny.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.

Pred uporabo preberite ta navodila.

Kérjuk, hogy hasznalat el6tt
olvassa el az utasitasokat!

Leia estas instrucdes antes da utilizacao.
Procitajte ove upute prije upotrebe.
Molimo da ova uputstva procitate pre upotrebe.

Mons, npoyeTeTe Te3u UHCTPYKLNN
npepaw ynotpeba.

Va rugam sa cititi aceste instructiuni
fnainte de utilizare.

Jleaiaw¥l 5 ololin¥l e eda¥l oy
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Quasar | Wire
Wire comb support \ S jowes. Wire closing jaws
_ oo
Storage and Document Measure
CAPABILITIES
Punching Capacity Binding Capacity
Paper sheets Max wire comb size 14mm
70-80g / 20lb 15 sheet Max document (80g / 20Ib) ¢. 130 sheet
Transparent covers Technical Data
100-200 micron / 4-8 mil 2 sheet Paper‘dimensions M
200+ micron / 8+ mil 1 sheet Punching slots C

Slot pitch 31"
Other standard covers " -

Adjustable edge guide yes- rotary
160-270g / 40-60 b 2 sheet Net weight 78kg/17.21h
270+9/ 60+ Ib 1 sheef Dimensions (LxDxH) 470x 390 x 130mm / 185" x 15.3" x 5.1”
Waste tray capacity approx. 1500 sheet

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
ALCAUTION | Reqd Before Using!

Please keep for future reference.

When punching;
- always ensure the machine is on a stable surface

- test punch scrap sheets and set the machine before punching final docu-
ments

- remove staples and other metal articles prior to punching
- never exceed the machines quoted performance

A
When binding; Need Help?

- take care, potential pinch point

Customer Service. ...
www.fellowes.com
Let our experis help you
with a solution.
Always call Fellowes
before contacting
your place of purchase.

WIRE COMB DIAMETER & DOCUMENT SIZES

200b

&
mm inch number of sheets
6mm 1/4" 2-35
8mm 5/16" 36-50
10mm 3/8" 51-61
1Tmm 7/16" 61-80
12mm 1/2" 81-100
14mm 9/16" 100-130

1. Ensure the machine is on a

stable surface.

BEFORE YOU BIND

3. Lift the lid. Ensure the wire
closing lever is pushed backwards.

2. Check waste tray is empty
and correctly fitted.

-~

\§

storage fray.

STEPS TO BIND

3. Test punch scrap sheets to
check edge guide setting.

2. Hang the selected wire
comb onto wire comb support.

1. Select the correct wire comb
diameter using the comb

4. Lift the punch handle to its
upright position.

Max 15

(80gsm)

1. Punch sheets in small
batches that do not overload

the machine or user.

\
3. Punch and hang the front
cover. Punch and hang the
remaining sheets.

2. Starting with the rear cover.
Load punched sheets directly onto
the hanging open wire comb.

MONDN

ARG

5. Lift the wire closing lever
forwards. The dosing scale guide is
on the moving jaw. Close the jaws
until the wire gauge shows the size

of wire being closed.

6. Check the closed seam. If
the seam is not closed correcily,
the document can be placed
into the jows and closed again.

7. To hide the seam, turn the
rear cover backwards. The front
cover is now visible. The seam is
hidden inside the document.

4. Lift the wire comb upwards off the
hooks. Carefully place into the open
wire closing mechanism. Ensure the
wire comh is open and touching the

hottom of the mechanism.
8 D
C
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8. Check wire seam closure is
complete. Loose binding allows
sheet loss. Good closure retains
all sheets.




ENGLISH

CORRECTING A BOUND DOCUMENT

Wire binding is a secure binding system. Additional sheets cannot be
added unless the document is disassembled and then re-hound.

REMOVAL OF WASTE CLIPPINGS

The waste tray is located under the machine and is accessed from the
right side. For best results empty the tray regularly.

STORAGE

Lower the punch handle to the horizontal position. Lower the lid.

TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution

Punched holes are not central Edge guide not set Adjust edge guide until hole pattern is correct

Machine will not punch Blockage (heck waste tray in empty. Check for blockage fo paper entry

Punch holes are not parallel to edge Debris is stuck helow dies

Take stiff cardboard and slide into the paper entry. Move the
cardboard sideways fo release any stray clippings into the

waste tray
Partial holes Sheets not correcily aligned to punch pattern Adjust edge guide and test punch scrap sheets until correct
Damaged hole edges Possibly overloading the machine Punch plostic covers with paper shees. Reduce number of

sheets heing punched

Waste tray leaks
feature’ has activated

Waste tray is not correctly inserted or ‘burst

Check waste tray is empty and ‘burst feature” is closed

Sheets fall out of document Wire comb is not closed enough

WARRANTY

Fellowes warrants all parts of the binder to be free of defects in material and
workmanship for 2 years from the date of purchase by the original consumer. If any

part is found to be defective during warranty period, your sale and exclusive remedy

will be repair or replacement, at Fellowes’ option and expense, of the defective part.

This warranty does not apply in cases of abuse, mishandling or unauthorised repair. Any
implied warranty, induding that of merchantability or fitness for particular purpose, is
hereby limited in duration to the appropriate warranty period set forth above. In no event

(heck closure of wire comb. Place into closing mechanism and
improve binding closure.

shall Fellowes be liable for any consequential damages attributable fo this product. This
warranty gives you specific legal rights. You may have other legal rights that vary from
this warranty. The duration, terms and conditions of this warranty are valid worldwide,
except where different limitations, resirictions or conditions may be required by local law.
For more details or to obtain services under this warranty, please contact Fellowes or your
dealer.

FRANCAIS
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CAPACITE

Capacité de perforation
Fevilles de papier

70-80¢ 15 fevilles
Couvertures transparentes

100 & 200 microns 2 fevilles
200+ microns 1 feuille
Autres couvertures standards

160-270 g 2 fevilles
270+ ¢ 1 feuille

Capacité du tiroir a rebut

approx. 1 500 fevilles

IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SECURITE

A\ ATTENTION

Veuillez conserver d titre de référence.

A lire avant d’utiliser

En perforant;
- assurez-vous que I'appareil est toujours sur une surface stable

- festez la rerforuiion sur des fevilles de rebut et fixez le réglage de
I'appareil avant de perforer les documents finaux

- refirez les agrafes et autres objets métalliques avant de perforer
- ne dépassez jomais la performance indiquée de I'appareil

B,

Vous avez
besoin d’aide ?

Service d la clientéle. ...
www.fellowes.com
Laissez nos experts vous aider @ trouver
une solution. Appelez toujours Fellowes
avant de contacter le point de vente.

Lors de la reliure;

- faites attention aux points de
pincement potentiels

Capacité de relivre

I'anneau métallique

Diamétre maximum du peigne & anneau métallique 14 mm
Document maximum (80 g) ¢. 130 feuilles
Données techniques
Dimensions du papier M
Fentes de perforation 34
Espacement des fentes 3:254 mm
Guide de tranche réglable oui - rofatif
Poids net 78kg
Dimensions (Ixpxh) 470 x 390 x 130 mm

DIAMETRE DU PEIGNE A ANNEAU

METALLIQUE ET VOLUME DES DOCUMENTS

200
CB0g
mm nombre de fevilles
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130




FRANCAIS

RETRAIT DES ROGNURES

Le bac & déchets se frouve sous |'appareil et vous pouvez y accéder du coté
droit. Pour les meilleurs résultats, videz réguliérement le plateau.

CORRIGER UN DOCUMENT RELIE

La reliure large est un systeme de reliure sor. Lajout de feuilles
additionnelles n’est pas possible sans désassembler le document et le
relier de nouveau.

INSTALLATION

RANGEMENT
Abaissez la poignée de perforation d sa position horizontale. Abaissez le couvercle.

1. Assurez-vous que 2. Vérifiez que le plateau 3. Soulevez le couvercle. Assurez- 4. Soulevez la poignée de DEPANNAGE

I'appareil est toujours sur une de déchets est vide et vous que le levier de fermeture de  perforation d sa position verficale.

surface stable. bien ajusté. 'anneau métallique est repoussé . .
Probléme Cause Solution

AVANT DE RELIER

1. Sélectionnez le bon
diamétre d'anneau métallique
en utilisant le plateau de
rangement des anneaux.

OPERATION POUR RELIER

Maxi 15
(80 g/m?)

1. Perforez les fevilles
par petits lots pour ne
pas surcharger 'appareil
ou |'utilisateur.

5. Soulevez le levier de fermeture
de I'anneau métallique. Le

guide d'échelle de fermeture se
trouve sur la méchoire mobile.
Fermez la méchoire jusqu’a ce
que la jouge indique la grosseur
d'anneau a ufiliser.

2. Suspendez sélectionné sur le
support @ anneau métallique.

vers l'arriére.

3. Testez la perforation sur des
feuilles de rebut pour vérifier le
réglage du guide de tranche.

2. Déhutez par la couverture
arriére. Chargez les fevilles
perforées directement

sur |'anneau métallique
ouvert suspendu.

y
]

MAQNMM

6. Vérifiez la semelle du
document une fois fermé. Si la
semelle n’est pas satisfaisante,
repositionnez le document dans
la méichoire et refermez-la.

3. Perforez et suspendez la
couverture avant. Perforez et
suspendez les feuilles restantes.

o\ o\ g

7. Pour cacher la semelle,
tournez la couverture arriére
vers |'arriére. La couverture
avant est mainfenant visible. La
semelle est cachée a I'intérieur
du document.

4. Soulevez I'anneau métallique
jusqu’a ce qu'il sorte des crochets.
Placez-le doucement dans le
mécanisme ouvert de fermeture
d'anneau métallique. Assurez-vous
que I'anneau métallique est ouvert
et qu'il touche le fond du mécanisme.

8 D
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8. Vérifiez que 'anneau et lo
semelle pourront &tre fermés. La
reliure ldche permet la perte des
feuilles. Un bonne fermeture
assure le maintien des fevilles.

Les trous perforés ne sont

Le guide de tranche n'est pas réglé

Ajustez le guide de tranche jusqu'a ce que le motif des trous

pas centrés

soit exact

Lappareil ne perfore pas Blocage

Vérifiez que le plateau de déchets est vide. Vérifiez s'il y a un
blocage d I'entrée de papier

Les trous perforés ne sont pas Des débris sont coincés sous les

paralléles & la tranche emporte-piéces

Prenez un carton rigide et glissez-le d I'entrée de papier.
Déplacez le carton de coté pour dégager toutes rognures dans
le plateau de déchets

Trous partiels
pour le mofif de perforations

Les fevilles ne sont pas alignées correctement

Ajustez le guide de franche et festez-le sur des fevilles de rebut
jusqu’a ce que ce soit exact

Bords de trous endommagés Surcharge possible de |'appareil

Perforez les couvertures de plastique avec les fevilles de papier.
Réduisez le nombre de feuilles a perforer

Le bac a déchets fuit

ou la « fonction de rafale » est activée

Le bac & déchets n'est pas inséré correctement

Assurez-vous que le bac @ déchets est vide et que la « fonction
de rafale » est fermée

L'anneau métallique n'est pas
suffisamment fermé

Les fevilles tombent du document

GARANTIE

Fellowes garantit que toutes les piéces de la perforelieuse sont exemptes de fout vice

de matériau ou de fabrication pendant une période de 2 ans a partir de la date d'achat
par le consommateur inifial. Si une piéce s'avére défectueuse durant la période de
garantie, voire seul et unique recours sera la réparation ou le remplacement de la pigce
défectueuse a la discrétion et aux frais de Fellowes. Cette garantie ne couvre pas les

cas de mauvaise utilisation, mauvaise manipulation ou réparation non autorisée. Toute
garantie implicite, y compris celle de qualité marchande ou d'adaptation a une utilisation
particuliére, se limite par la présente a la durée de la période de garantie appropriée

Vérifiez lo fermeture de I'anneau métallique. Insérez-le dans
le mécanisme de fermeture pour améliorer la fermeture de
la reliure.

établie dans ce document. En aucun cas Fellowes ne sera tenue responsable de quelque
facon que ce soit de tout dommage consécutif atiribuable a ce produit. Cette garantie vous
donne des droits juridiques spécifiques. Vous pourriez aussi avoir d'autres droits juridiques
différents de cette garantie. La durée, les modalités et les conditions de cette garantie
s'appliquent partout au monde sauf dans les cas ov différentes limites, restrictions ou
conditions pourraient étre exigées par une loi locale. Pour plus de détails ou pour obtenir
un service sous cette garantie, veuillez contacter Fellowes ou votre concessionnaire.



ESPANOL

Asa de ®

perforacion

Soporte de

documento
(tapa)

Guia lateral
ajustable

del papel

~ Entrada

Rueda de 2

~

&

ajuste de
guia lateral

Palanca de cierre
del alambre

Ve

Soporte Earu canutillos
J de alambre

Cajon y herramienta de medicion

de documentos

CARACTERISTICAS GENERALES
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Capacidad de encuadernacion
Tomafio maximo del canufillo de alambre 14 mm

Hojas de papel

70-80 g 15 hojas
Transparent covers

100-200 micras 2 hojas
>200 micras 1 hoja

Otras portadas estdndar

160-270 g 2 hojas

>270¢g 1 hoja

Capacidad de la bandeja de residuos aprox. 1500 hojas

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
A PRECAUGON Ll:t: s":lde(;suls(:)s! instrucciones

Conserve este manual para futuras consultas.

Al perforar;

- usegt]lrese siempre de que la mdquina se encuentra sobre una superficie
estable

- rerfore algunas hojas de prueba y configure la mdquina antes de perforar
os documentos finales

- reii;e las grapas y cualquier otro material metdlico de las hojas antes de
perforar

- nunca exceda la capacidad nominal de la mdquina

"
A ¢Necesita ayuda?

Al encuadernar;

Servicio al cliente....
. . www.fellowes.com
- tenga cwidado de no p|||urse Deje que nuestros expertos le ayuden y
IOS dedos le den una solucion. Lidmenos siempre
antes de ponerse en contacto con su
distribuidor.

Documento maximo (papel de 80 g) ¢. 130 hojas
Especificaciones técnicas
Dimensiones del papel A
Ranuras de perforacin 34
Paso de ranura 3:25,4mm
Guia lateral ajustable si - giratoria
Peso neto 7.8kg
Dimensiones (AxPxA) 470 x 390 x 130mm

DI[\ME_TRO DEL CANUTILLO DE ALAMBRE Y
TAMANOS DE LOS DOCUMENTOS

20b
&
mm numero de hojas

6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALACION

1. Asegirese que lo mdquina
se encuentre sobre una
superficie estable.

ANTES DE ENCUADERNAR

-~

\§

2. Compruebe que la bandeja
de residuos esté vacia y
colocada correctamente.

1. Seleccione un canutillo de

alombre del didmetro correcto
utilizando para ello el cajon de
almacenamiento de canutillos.

PROCESO DE ENCUADERNACION

Max 15
(80 g/m?)

1. Perfore lus hojas en partidas

pequeias para no sobrecargar
la mdquina ni exceder el
esfuerzo del usuario.

5. Levante la palanca de cierre del

alambre y llévela hacia delante.

La guia con la escala de ierre estd

en lo mordaza movil. Gerre los

mordazas hasta que el calibre del

alambre muestre el tamafio del
alambre que se estd cerrrando.

2. Cologue el canuiillo de
alambre seleccionado en
el soporte para canutillos
de alambre.

2. Comience con la tapa posterior.
Cologue las hojas perforadas
directamente en el canutillo de
alombre abierto.

MMOADN

6. Compruebe la costura de
union cerrada. Si la costura de
union no estd cerrada como es
debido, el documento puede
colocarse de nuevo en las
mordazas y volverse a cerrar.

3. Levante la tapa. Asegirese
de que la palanca de cierre del
alombre esté colocada hacia atrds.

3. Perfore algunas hojas de
prueba para comprobar la
posicion de la guia lateral.

_
=

4. Levante el asa de
perforacion hasta colocarla en
posicion vertical.

delantera. Perfore y cologue el
resto de lus hojas.

A \F\ v

7. Para ocultar la costura de
union, gire la tapa posterior
hacia atrds. La tapa delantera
quedard a la vista. La costura
de union queda oculta dentro
del documento.

4. Levante el canutillo de alambre en
direccion vertical para sacarlo de los
ganchos. Coléquelo con cuidado en

el mecanismo de cierre del alambre
abierto. Asegurese de que el canutillo
de alambre esté abierto y tocando el
fondo del mecanismo.

8 D
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8. Compruebe que el cierre de la
costura de union sea total. i la
encuadernacion es holgada, los
hojas se pueden salir. Un buen
cierre retiene todas las hojas.
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COMO CORREGIR LA ENCUADERNACION DE
UN DOCUMENTO

La encuadernacién con canutillos de alambre es un sistema de
encuadernacion sequro. Este tipo de encuadernacion no permite afiadir
hojas adicionales a menos que el documento se desarme y luego se
vuelva a encuadernar.

ALMACENAMIENTO

Baje el asa de perforacion hasta colocarla en posicion horizontal. Baje la fapa.

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Problema Cavsa

COMO RETIRAR LOS RESTOS DE PAPEL

La bandeja de residuos se encuentra en la parte inferior de la mdaquina,

y puede accederse a ella desde el lado derecho. Para obtener los mejores

resultados, vacie la bandeja periodicamente.

Solucion

Los orificios perforados no
estdn centrados

La guia lateral no se ha fijodo

Ajuste la guia lateral hasta que el patrén de orificios
sea correcto

La médquina no perfora Bloqueo

Compruebe que la bandeja de residuos estd vacia. Compruebe
que la entrada de papel no estd bloqueada

Los orificios perforados no estdn

Se acumula suciedad bajo los taladros

Utilice un trozo de cartulina para pasarlo a través de la entrada

paralelos al borde de papel. Mueva la cartulina hacia los lados para extraer los
restos de papel e introducirlos en lo bandeja de residuos
Orificios parciales Las hojas no estdn alineadas sequn el patron Ajuste la guia lateral y perfore algunas hojos de prueba hasta

de perforacion

corregir la orientacion

Aguieros en malas condiciones Posible sobrecarga de la mdguina

Perfore las cubiertas de plstico con hojas de papel. Reduzca el
nimero de hojas que van a perforarse

La bandeja de residuos deja salir

restos de papel se ha activado la ‘funcion rdfaga’

Lo bandeja no estd insertada correctamente o

Compruebe que la bandeja de residuos estd vacia y la ‘funcion
de escape’ cerrada

Las hojas se desprenden
del documento

GARANTIA

Fellowes garantiza que todas las piezas de la encuadernadora estardn libres de defectos
de material y mano de obra durante 2 afios tras la fecha de compra por parte del primer
consumidor. Si se encuentra algdn defecto en cualquiera de las piezas durante el periodo
de garantia, la dnica y exclusiva solucion serd la reparacion o el cambio de la pieza
defectuosa, a criterio y cuenta de Fellowes. Esta garantia queda invalidada en casos de
abuso, manipulacion indebida o reparacion no autorizada. Cualquier garantia implicita,
incluida la de comerciabilidad o aptitud para un objetivo particular, queda limitada por

la presente en su duracion al periodo apropiado de garantia establecido anteriormente.

El canutillo metdlico no estd cerrado del todo

Compruebe el cierre del canutillo de alambre. Coloquelo en el
mecanismo de cierre y mejore el cierre de la encuadernacién.

Fellowes no serd en ningdn caso responsable de ningin dafio consecuencial que pueda
atribuirse o este producto. Esta garantia le confiere derechos legales especificos. Usted
puede tener ofros derechos legales diferentes. La duracién, los términos y las condiciones
de esta garantia son vdlidos en todo el mundo, excepto en los lugares donde la legislacion
local exija limitaciones, restricciones o condiciones diferentes. Para mds detalles o para
recibir servicio hajo esta garantia, por favor, péngase en contacto con nosotros o con su
distribuidor.

DEUTSCH

Stanzgriff

Dokumentenstiitze ; \o

www.fellowes.de

Lassen Sie unsere Experten eine Losung

finden. Rufen Sie immer zuerst Fellowes

an, bevor Sie den Hindler kontaktieren,
bei dem Sie das Geriit gekauft haben.

(Deckel) E@UH@W@@@
i
W
Verstellbare L
Seitenfiihrung ~Q Papiereinzug
= \ _
Rad zur 2 Sichtfenster
U Einstellung der Abfallfach
Se“enfuhrung Ab|ugef(1th Und
Q Dokumentenmaf
- fWire
Binderiickentverschlusshebel \ onmesr
C - H@W@§°
e ) Binderickenhalter Binderiickenverschlusshacken
Ablagefach und Dokumentenmaf}
LEISTUNGSMERKMALE
Stanzleistung Bindeleistung
Papierblitter Max. Drahthinderiickendurchmesser 14 mm
7080 g 15 Blitter Max. Dokumentgrofie (80 g) ca. 130 Blditter
Transparente Deckbliitter Technische Daten
100-200 Mikron 2 Blditter Pupier.g.]rﬁﬁen M
200+ Mikron 1 Blatt ::unzio;her 1751 3
Andere Standarddeckbliitter et =27 T
- Einstellbarer Randanschlag ja - Drehung
160-270 g 2 Blditter Nettogewicht 78k
270+ g 1 Blatt Abmessungen (LxTxH) 470 x 390 x 130 mm
Abfallfachvolumen ca. 1500 Blatter
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE DRAHTBINDERUCKENDURCHMESSER UND
0 VORSICHT Alle Hinweise vor dem DOKUMENTGROSSEN
Gebrauch des Geriits lesen!
Lur spiiteren Bezugnahme bitte aufbewahren. 20h
Beim Stanzen; @
- Immer darauf achten, dass das Gerdit auf einer stabilen Unterlage steht Y
- Restbldtter teststanzen und das Gerit vor dem Stanzen der endgiltigen mm Anzahl der Blitter
Dokumente einstellen
- Heftklammern und andere Metallteile vor dem Stanzen entfernen 6 mm 2-35
- Nie die angegebene Geriteleistung iiberschreiten 8 mm 36-50
. 10 mm 51-61
iﬂ} 11 mm 6180
‘ X n
— Bendtigen 12 mm 81-100
Beim Binden; . age
' Sie Hilfe? 14 mm 100-130
- Vorsicht, Quetschgefahr Condondionst..
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EINRICHTUNG

1. Immer darauf achten, dass
das Geriit auf einer stabilen
Unterlage steht.

VOR DEM BINDEN

&

1. Den richtigen

Drahthinderiickendurchmesser
mithilfe des Binderiickenablagefachs
bestimmen.

2. Priifen, ob das Abfallfach
leer ist und richtig sitzt.

2. Den gewiihlten
Binderiicken in den
Binderiickenhalter einlegen.

BINDEN - SCHRITTWEISE ANLEITUNG

Max. 15
(80 g/m?)

1. Die Blatter in kleinen
Stapeln stanzen, damit
Geriit und Benutzer nicht
iberlastet werden.

5. Den Verschlusshebel nach vorne

ziehen. Die Verschlussmessfiihrung

befindet sich an der beweglichen
Verschlusshacke. Die Backen
schlieflen, bis die GrofBe des

2u schlieflenden Binderiickens
anzeigt wird.

3. Den Deckel 6ffnen.

Darauf achten, dass der
Binderiickenverschlusshebel ganz
nach hinten gedriickt wurde.

3. Ein paar Resthlitter
teststanzen, um die Einstellung
der Seitenfiihrung zu priifen.

4. Den Stanzgriff senkrecht
stellen.

2. Mit dem hinteren Deckblatt
beginnen. Die gestanzten
Bliitter direkt in den offen
Drahtbinderiicken legen.

MAQNMM
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6. Den geschlossenen
Binderiicken iberpriifen. Falls
der Binderiicken nicht richtig
geschlossen wurde, kann

das Dokument wieder in die
Verschlusshacken gelegt und
erneut geschlossen werden.

3. Das vordere Deckblatt

stanzen und einlegen. Die
restlichen Bléitter stanzen

und einlegen.

ACNEAEE

7. Um die Binderiickenfalz zu
verdecken, das hintere Deckblatt
nach hinten umschlagen.

Jetzt ist das vordere Deckblatt
sichthar. Die Falz ist im Innern
des Dokuments verdeckt.

4. Den Binderiicken nach oben
vom Binderiickenhalter abheben.
Vorsichtig in die gedffneten

Binderiickenverschlusshacken legen.
Sicherstellen, dass der Binderiicken

offen ist und den Boden des

Mechanismus berihrt.
8 D
C
-C
D
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8. Priifen, ob die
Binderiickenfalz vollstéindig
geschlossen ist. Loses Binden
kann dazu fishren, dass Blitter
verloren gehen. Ein guter
Verschluss sichert alle Blditter.

DEUTSCH

KORRIGIEREN EINES GEBUNDENEN DOKUMENTS

Drahthindungen sind ein festes Bindeverfahren. Es konnen keine
weiteren Bldtter erginzt werden, auBer das Dokument wird auseinander
genommen und erneut gebunden.

LAGERUNG

Den Stanzgriff waagerecht stellen. Den Deckel schlieBen.

FEHLERDIAGNOSE UND -BEHEBUNG

Problem Ursache

ENTFERNEN DER PAPIERABFALLE

Das Abfallfach befindet sich unter dem Gerdit und bietet Zugang von der
rechten Seite. Am besten ist es, das Fach regelmiiiig zu leeren.

Losung

Gestanzte Locher sind nicht mittig Seitenfishrung ist nicht eingestellt

Die Seitenfiihrung so einstellen, dass das Lochmuster stimmt

Gerit stanzt nicht Blockierung

Priifen, ob das Abfallfach leer ist. Den Papiereinzug auf
Blockierungen iberpriifen

Gestanzte Locher verlaufen nicht
parallel zum Rand

Unter den Stanzstempeln steckt Schmutz

Einen steifen Karton in den Papiereinzug stecken. Den Karton
seitlich hin und her schieben, um etwaige Papierreste in das
Abfallfach zu schieben

Locher werden nur teilweise gestanzt
ausgerichtet

Bldtter sind nicht richtig zum Stanzmuster

Die Seitenfihrung einstellen und Restbldtter teststanzen, bis die
Einstellung stimmt

Beschidigte Stanzriinder Magliche Uberladung des Gerits

Kunststoff-Deckbldtter zusammen mit Papierblittern stanzen.
Die Anzahl der Bliitter pro Stanzvorgang verringern

Papierreste treten aus dem
Abfallfach aus

Abfallfach ist nicht richtig eingesetzt oder die
Auswurffunkfion” wurde akfiviert

Priifen, ob das Abfallfach leer ist und die , Auswurffunkfion”
nicht akfiviert ist

Es fallen Bliitter aus dem Dokument

GARANTIE

Fellowes garantiert, dass alle Teile des Bindegeriits fir einen Zeitraum von 2 Jahren ab
Kaufdatum durch den Erstkiiufer frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. Sollte

sich ein Teil wiihrend der Garantiezeit als defekt erweisen, haben Sie im Ermessen und auf

Kosten von Fellowes einzig und allein Anspruch auf Reparatur oder Ersafz des defekien
Teils. Diese Garantie schliefit Missbrauch, unsachgemifie Handhabung und unbefugte

Reparaturen aus. Alle stillschweigenden Garantien, einschlieflich die der Marktgéingigkeit
oder Eignung fiir einen bestimmten Zweck, werden hiermit auf die Daver der vorstehend

angefiihrten Garantiezeit beschréinkt. Auf keinen Fall haftet Fellowes fir eventuell im

Drahtbinderiicken ist nicht ganz geschlossen

Verschluss des Drahthinderiickens priifen. In den
Verschlussmechanismus einlegen und versuchen den Verschluss
u korrigieren.

Zusammenhang mit diesem Produkt auftretende Folgeschiiden. Diese Garantie gewihrt
Ihnen bestimmte Rechte. Es kdnnen Ihnen noch weitere bzw. andere Rechte zustehen,
die sich von dieser Garantie unterscheiden. Daver, Bedingungen und Konditionen
dieser Garantie gelten weltweit, aufler lokale Gesetze schreiben andere Begrenzungen,
Einschriinkungen oder Konditionen vor. Um weitere Einzelheiten zu erfahren oder
Serviceleistungen im Rahmen dieser Garantie in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich
bitte an Fellowes oder Ihren Hiindler.
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ITALIANO
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Cassetto per dorsi metallici con fori di

misurazione documento

, [ o
Leva di T
perforatura —
Supporto
documento
(coperchio)
Yy
Guida bordo
regolabile ~J Ingresso
I carta
\
W\ = \ i
Manopola di (2 Finestra
regolazione = Cassetto per i
guida bordo residui di carta

Leva di Q\ s

chiusura dorso

Supporto dorso

\ Bl e

Cassetto per dorsi
metallici con fori

ouasar {WiTe di misurazione

CARATTERISTICHE

Capacita di perforatura
Fogli di carta
70-80 g 15 fogli
Copertine trasparenti
100-200 micron 2 fogli
200 micron e piv 1 foglio
Altre copertine standard
160-270 ¢ 2 fogli
270 g e pib 1 foglio
Capacita cassetto per i residui carta circa 1500 fogli

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

A\ ATTENZIONE

Leggere prima dell’uso!

Conservare queste istruzioni per consultarle quando necessario.

Precauzioni per la perforatura;

- verificare sempre che la macchina sia su una superficie stabile

- esequire delle prove su fogli di scarto e impostare la macchina prima di
procedere alla perforatura dei documenti

- rimuovere le graffette e altri oggetti metallici prima di eseguire la

perforatura.

- non eccedere mai la capacita della macchina

A
Precauzioni per la rilegatura;

- fare attenzione, pericolo di
schiacciamento dita

Per richiedere as-
sistenza

Servizio clienti.....
www.fellowes.com
I nostri tecnici sono a vostra disposizione
per offrirvila
soluzione migliore. Contattate sempre
Fellowes prima di
rivolgervi al rivenditore.

documento
Pinza di
chiusura dorso
Capacita di rilegatura
Diametro max dorso 14 mm
Dimensioni max documento (80 g) ¢. 130 fogli
Dati tecnici
Formato carta M
Fessure di perforatura 34
Passo fessure 3:25,4mm
Guida del bordo regolahile si - rotante
Peso netto 7.8kg
Dimensioni (Lx P x A) 470 x 390 x 130 mm

DIAMETRO DEL DORSO METALLICO E
DIMENSIONI DEI DOCUMENTI

20
&
mm numero di fogli
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

IMPOSTAZIONE

1. Verificare che la macchina sia
su una superficie stabile.

PRIMA DELLA RILEGATURA

-~

\§

2. Verificare che il cassetto
per i residui di carta sia vuoto
e inserito correttamente.

1. Selezionare il dorso
metallico di diametro adatto
mediante i fori nel cassetto.

FASI DI RILEGATURA
1
Max 15
(80 g/m?)

1. Perforare i fogli a piccoli
gruppi per non sovraccaricare
la macchina e maneggiarli
agevolmente.

5. Sollevare in avanti la leva

di chivsura del dorso. La guida
della scala di chivsura & situata
sulla branca mobile della pinza.
Chiudere la pinza finché la scala
non indica il diametro del dorso
che viene chiuso.

2. Aggandiare il dorso selezionato
sull'apposito supporto.

2. Iniziare dalla copertina
posteriore. Caricare i fogli
perforati direttamente sul dorso
metallico aperto.

MMOADN

6. Controllare i punti di
giunzione del dorso. Se

la giunzione non & chiusa
correttamente, si puo reinserire
il documento nella pinza e
chiuderlo di nuovo.

3. Sollevare il coperchio. Verificare
che la leva di chiusura del dorso
metallico sia spinta verso il rero.

3. Eseguire delle prove su
fogli di scarto per controllare
I'impostazione della guida del

bordo.

_
=

4. Sollevare la leva di perforatura
in posizione verficale.

3. Perforare e agganciare la
copertina anteriore. Perforare
e agganciare i fogli rimanenti.

2z \z \\z \\z \\oz

7. Per nascondere la giunzione,
girare di 360 gradi la coperfina
posteriore. Ora & visibile

la copertina anteriore. La
giunzione & nascosta all'interno
del documento.

4. Sollevare il dorso metallico
staccandolo dai gandi. Inserirlo con
cautela nel meccanismo di chiusura,
aperto. Accertarsi che il dorso sia
aperto e tocchi la parte inferiore
del meccanismo.

—C

C
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8. Verificare che la giunzione del
dorso sia chiusa completamente.
Una rilegatura non perfetta

puo causare la perdita di fogli.
Una chivsura corretta mantiene
fissati tutti i fogli.

15



ITALIANO NEDERLANDS

®
Ponshendel —‘ﬂ_ =
MODIFICA DI UN DOCUMENTO GIA RILEGATO RIMOZIONE DEI RESIDUI DI CARTA
—p
La rilegatura con dorso metallico & solida e sicura. Non & possibile Il cassetto per i residui di carta & situato sotto la macchina ed & accessibile Documentsieun 7\0 F‘
aggiungere fogli a meno di non aprire il documento e quindi rilegarlo dal lato destro. Per ottenere risultati ottimali, svuotarlo regolarmente. (deksel) Ecllevvest
di nuovo. .
W
RIPOSIZIONE Regelbare L o
randgeleiding ~J Papierinvoer
Abbassare la leva di perforatura nella posizione orizzontale. Abbassare il coperchio. —
\
Afvalbak \A T - \
RISOLUZIONE GUASTI Wielom (2 Venster
— r(;ndgelel;llder =
. ar fe stellen
Problema Cavusa Soluzione Afvalbak
Opslaghak en
Fori non centrati Guida del bordo non impostata Regolare la guida del bordo finché la sequenza di fori non Droadsluithefhoom Q - e documentmact
. ar W
e correfta Quas
. . " . o . Y/ N i ljowes:
La macchina non esegue Ostruzione Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto. L ) Draodkamondersteuning Draadsluitklauw
la perforatura (ontrollare se ¢'& un'ostruzione all'ingresso della carta Opslag en documentmaat
Fori non paralleli al bordo Materiale di scarto incastrato sotto i punzoni Inserire nell'apertura della carta un pezzo di cartone rigido. MOGELIJKHEDEN
Muovere il cartone lateralmente per far cadere eventuali i . -
o Ponscapaciteit Inbindcapaciteit
residui di carta nel cassetto Papiervellen Max. draadkamformaat 14 mm
Fori parziali Fogli disallineati rispetto ai punzoni Regolare la guida del hordo ed eseguire delle prove su fogli di 70-80 g 15 vellen Max. document (80 ) ¢ 130 vellen
scarto fino a eliminare il problema Transparante dekbladen Technische gegevens
g . . . . - pon o 100-200 mi 2 vell Papierafmefingen M
Bordi dei fori danneggiafi Possibile sovraccarico della macchina Perforare le copertine di plastica con i fogli di carta. Ridurre i Zgg 09 ficron V: er: Ponsgaten m
e + micron ve
numero di fogli su cui si esegue la perforatura Perforatieafstand 3:25,4 mm
Andere standaard dekbladen T — T roterend
Fuoriuscita dei residui di carta Cassetto dei residui di carta non inserito Verificare che il cassetto per i residui di carta sia vuoto e che la 160-270 g 9 vellen o : 'phi ! o
. - . . - . o - efio gewic 0 KQ
dal cassetto correttamente o funzione di “espulsione funzione di “espulsione rapida” non sia attivata 270+ g 1 vel Afmefingen (LxDxH) 470 x 390 x 130mm
rapida” attivata Capaiteit afvalbak ongeveer 1500 vellen
Distacco di fogli dal documento (hiusura inadeguata del dorso metallico Verificare la chiusura del dorso mefallico. Inserirlo nel
meccanismo di chiusura ed eseguire meglio la chiusura. BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES DRAADKAMDIAMETER & DOCUMENTAFMETINGEN
AVOORZKH'"G Lezen voor gebruik!
Bewaar voor later gebruik. 20h
Tijdens het ponsen; @
- zorg altijd dat de machine op een stabiel oppervlak staat 80g
- test ponsafvalvellen en stel de machine in voor het ponsen van mm aantal vellen
viteindelijke documenten
- verwijder nietjes en andere metalen voorwerpen voor het ponsen 6 mm 2-35
- overschrijd nooit de opgegeven capaciteit van de machine 8 mm 36-50
GARANZIA . 10 mm 51-61
Fellowes garantisce che tutti i componenti della rilegatrice saranno esenti da difetti di sard ritenuta responsabile di danni consequenziali o incidentali attribuibili a questo f A E 11 mm 61-80
materiali e fabbricazione per 2 anni a decorrere dalla data d'acquisto da parte dell'utente  prodotto. La presente garanzia concede diritti legali specifici. Lacquirente potrebbe godere A\ Hulp nodia? i
. R A P L s e . A . L. P g: 12 mm 81-100
originale. Nel caso in cui si riscontrino dei difetti durante il periodo di garanzia, il rimedio  di altri diritti legali diversi da quelli di cui alla presente garanzia. La durata, i termini e le Tijdens het inbinden; Kontondions
esclusivo a disposizione del cliente sard la riparazione o la sostituzione del prodotto condizioni della presente garanzia sono validi a livello mondiale, a eccezione dei luoghi - voorzichtig, mogeliik www fellowes.com 14 mm 100-130
difettoso, a carico di Fellowes e a sua discrezione. La garanzia non copre danni derivanti  in cui, in base alla legislazione vigente, siano previste limitazioni, restrizioni o condizioni beklemmi ' Laat onze deskundigen u helpen met
. . . . L. . . . . LS LY L. . . Lo . eklemmingspunt een aplossing. Neem alfiid eerst contact
da uso improprio, manutenzione errata o riparazioni non autorizzate. Eventuali garanzie  diverse. Per ulteriori informazioni o per richiedere assistenza in garanzia, rivolgersi
s . T ™, or . . . op met Fellowes alvorens contact op te
implicite, comprese quelle di commerciabilitd o idoneitd per uno scopo specifico, sono direttamente a Fellowes o al rivenditore. hemen
soggette i limifi di durata stabiliti nella garanzia sopra indicata. In nessun caso Fellowes met de winkel waar u het
product hebt gekocht.
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OPSTELLING

1. Zorg dat de machine op een
stabiel oppervlak staat.

VOOR HET INBINDEN

&

1. Selecteer de correcte
droadkamdiameter met
behulp van de kamopslaghak.

INBINDSTAPPEN
1
Max 15
(80 g/m?)

1. Pons vellen in kleine
hoeveelheden die de
machine of de gebruiker
niet overbelasten.

5. Duw de draadsluithefboom naar
voren. Op de bewegende klauw
staat de sluitafstand aangegeven.
Sluit de klouwen tot de
draaddikiemeter de maat aangeeft
van de draad die gesloten word.

2. Controleer of de afvalbak
leeg en correct gemonteerd is.

2. Hang de geselecteerde
draadkam aan de
draadkamondersteuning.

3. Til het deksel op. Zorg dat de
draadsluithefboom naar achteren
is geduwd.

3. Test ponsafvalvellen om de
instelling van de randgeleiding
te festen.

4. Hef de ponshendel omhoog
totdat deze rechtop staat.

2. Begin met het acherste blad.
Plaats geponste vellen direct op

de geopende draadkam.

MAQNMM
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6. Controleer de gesloten naad.
Als de naad niet goed sluit, kan
het document opnieuw in de
klauwen geplaatst worden en
opnieuw gesloten worden.

3. Pons het voorblad en hang
het op. Pons en hang de
overige bladen op.

ACNEAEE

7. 0m de naad te verbergen,
slaat u het achterste vel naar
achteren. Het voorblad is nu
zichtbaar. De naad is nu in het
document verborgen.

4.Til de draadkam omhoog van de
haken of. Plaats voorzichti in het
geopende draadsluitmechanisme.
Zorg dat de draadkam geopend

is en de bodem van het
mechanisme raakt.

8 D
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8. Controleer of de naad overal
goed aansluit. Als de binding los
is, kunnen er vellen loslaten. Bij
een goede sluiting blijven alle
vellen vast zitten.

NEDERLANDS

EEN INGEBONDEN DOCUMENT CORRIGEREN

Inbinden met draadkammen is een veilig bindsysteem. Er kunnen geen
extra vellen worden toegevoegd, tenzijhet document vit elkaar wordt
gehaald en weer in elkaar wordt gezet.

AFVAL VERWIJDEREN

De afvalbak bevindt zich onder de machine en kan bereikt worden vanaf
de rechterzijde. Voor de beste resultaten dient u de bak regelmatig leeg
te maken.

OPSLAG

Laat de ponshendel zakken tot de horizontale stand. Doe het deksel naar beneden.
PROBLEMEN OPLOSSEN

Probleem Oorzaak

Oplossing

Ponsgaten zijn niet in het midden Randgeleiding niet ingesteld

Stel randgeleiding in totdat gatenpatroon correct is

Machine ponst niet Verstopping

(ontroleer of afvalbak leeg is. Controleer op verstopping
bij papierinvoer

Ponsgaten zijn niet evenwijdig
met rand

Afval zit vast onder de matrijzen

Neem een stuk stijf karton en schuif dit in de papierinvoer.
Beweeg het karton zijdelings om alle resten in de afvalbak
te gooien

Gedeeltelijke gaten

Vellen niet correct vitgeliind met ponspatroon

Regel de randgeleiding bj en test afvalvellen tot de afstelling
correct is

Beschadigde ponsranden

Mogelijke overbelasting van de machine

Pons plastic dekbladen met papiervellen. Verminder het aantal
te ponsen vellen

Afvalbak lekt

"harstfunctie'is geactiveerd

Afvalbak is niet correct gemonteerd of

Controleer of afvalbak leeg is en de ‘barstfunctie” gesloten is

Vellen vallen vit het document

GARANTIE

Fellowes garandeert dat alle onderdelen van de inbindmachine zonder gebreken zijn
beireffende materiaal en afwerking gedurende 2 joar vanaf de datum van aankoop
door de originele gebruiker. Als van enig onderdeel tijdens de garantieperiode wordt
vastgesteld dat dit defect is, is uw enige en exclusieve optie de reparatie of vervanging
van het defecte onderdeel, dit naar goeddunken en op kosten van Fellowes. Deze
garantie is niet van toepassing indien er sprake is van mishruik, verkeerd gebruik

of niet goedgekeurde reparatie. Alle impliciete garanties, waaronder garanties met
beirekking tot verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald doel, worden hierbij

Draadkam is niet ver genoeg gesloten

Controleer de sluiting van de draadkam. Plaats in het
sluitingsmechanisme en corrigeer de sluiting van de binding.

beperkt in duur tot de hierboven aangegeven toepasselijke garantieperiode. In geen
geval is Fellowes aansprakelijk voor enige incidentele of gevolgschade toe te schrijven
aan dit product. Deze garantie verleent u specifieke wettelijke rechten. U hebt misschien
nog andere wettelijke rechten die van deze garantie afwijken. De duur, bepalingen

en voorwaarden van deze garantie zijn wereldwijd geldig, behalve waar andere
heperkingen, restricties of voorwaarden vereist kunnen worden door de plaaselijke
wetgeving. Neem voor verdere details of om service te kunnen krijgen onder deze
garantie contact met ons of met uw winkelier op.
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SVENSKA

Stanshandtag A‘ﬂL_ ®

Dokumentstod
(lock)

Justerhar
sidoguide

Avfallshricka o \A Y
Justerhjul for (2
- — sidoguide =
Tradstiingningsspak Q\ s
Tradryggstod \
- oo J
Ryggfarvaring och dokumenimitt
EGENSKAPER
Stanskapacitet
Ark
70-80 ¢ 15 ark
Transparenta tickblad
100-200 mikron 2 ark
200+ mikron 1 ark
Andra standardtickblad
160-270 g 2 ark
270+ 1 ark
Avfallsbrickans kapacitet ungefdr 1500 ark

VIKTIGASAKERHETSINSTRUKTIONER
A\ VAR FORSIKTIG

Forvaras for framtida bruk.

Liis fore anvindning!

Vid stansning;
- se allfid till att maskinen befinner sig pd ett stabilt underlag

- testa med stansrester och stiill in maskinen innan du stansar de fardiga
dokumenten

- ta bort hiiftklamrar och andra metallféremal frdn arken innan de stansas
- anviind aldrig maskinen utdver dess kapacitet

A
Vid bindning;
- var forsiktig, méjlig nyppunkt

Behdver du hjilp?

Kundservice. ...
www.fellowes.com
Lit véra experter hjilpa dig
med en lésning. Ring alltid Fellowes férst
innan du
kontaktar inkdpsstillet.

Quasar | Wire

Inmatning

Fonster

Avfallsbricka
Férvaringsbricka
och dokumentmatt

slljewes:
Trddstiingningskiftar
Bindningskapacitet
Max tridryggstorlek 14 mm
Max dokument (80 g) ca 130 ark
Tekniska Data
Pappersdimension A
Stansslitsar 34
Stansslutning 3:25,4 mm
Justerbart marginalliige ja - vred
Nettoviki 7.8kg
Dimensioner (LxDxH) 470 x 390 x 130mm
TRADRYGGSSTORLEK | DIAMETER
SAMT DOKUMENTSTORLEKAR
20l
&
mm antal ark

6 mm 2-35

8 mm 36-50

10 mm 51-61

1T mm 61-80

12 mm 81-100

14 mm 100-130

INSTALLNINGAR

1. Se till att maskinen befinner
sig pa ett stabilt underlag.

FORE BINDNING
¢ O

2. Kontrollera att avfallshrickan
iir tom och riitt monterad.

_ A J
1. Vil; réitt tradryggsdiometer 2. Hiing den valda radryggen
med hidilp av ryggbrickan. pd tradryggstodet.

BINDNING STEG FOR STEG

Max 15
(80 g/m?)

1. Stansa arken i omgdngar
med fa ark i varje for att
inte dverbelasta maskinen
eller anvéindaren.

5. Lyft trédstdingningsspaken
framét. Stiingningsskalguiden
finns pa den rrliga kéiften. Stiing
kiiftarna tills trédmiitaren visar
storleken pd fréden som stéings.

3. Lyft locket. Se fill att

tradstiingningsspaken dr

skjuten bakat.

3. Testa med stansrester for att
kontrollera marginalldget.

4. lyft stanshandtaget till
uppritt lige.

2. Starta med baksidans fickblad.
Ladda de stansade arken

direkt in i den hdingande Gppna
tradryggen.

MMOADN

6. Kontrollera den fillslutna
sommen. Om sommen infe

r korrekt fillsluten kan
dokumentet placeras i kiiftarna
och tillslutas igen.

3. Stansa och hiing framsidans
tiickblad. Stansa och hiing de
aterstdende arken.

ARG

7. Gom sommen genom att
vinda baksidans tickblad
bakat. Framsidans tickblad
syns nu. Sémmen @r gomd
inuti dokumentet.

4. Lyt tradryggen uppdt och av
hakarna. Placera forsikfigt i den

oppna tradstangningsmekanismen.

Se till att tradryggen r Gppen
och vidrdr hottendelen pa

mekanismen.
8 D
C
—C
D

v X

8. Kontrollera att sommen dr
helt tillsluten. Om bindningen
ir [os kan ark lossna. Korrekt
fillslutning hdller alla ark

pd plats.
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SVENSKA

KORRIGERA ETT BUNDET DOKUMENT

Tradbindning r ett siikert bindningssystem. Det gdr inte att liigga till
ytterligare ark utan att ta isr dokumentet och binda det igen.

FORVARING

Siink forst ner stanshandtaget till horisontellt liige. Stiing locket.
FELSOKNING

Problem Orsak

TA BORT PAPPERSRESTER

Avfallsbrickan sitter under maskinen och kan nés fran hoger sida. Tom
brickan regelbundet for biista resultat.

Losning

Stansade hél dir infe centrerade Sidoguiden dr ] instlld

Justera marginalen fills dess att hélen dr riitt

Maskinen stansar infe Blockering

Kontrollera att avfallshrickan @r tom. Kontrollera at
pappersoppningen inte dr blockerad

Stanshdlen dir inte parallella
med kanten

Skriip har fastnat under stansknivarna

Ta en bit styv kartong och for in i papperstppningen. For
kartongbiten dt sidorna for att lossa pappersresterna och fa
dem att hamna i avfallsbrickan

Ofullstiindiga hdl
till stansmonstret

Arken ligger inte rtt i forhllande

Justera marginalldget och testa med stansrester tills
det stimmer

Skadade halkanter

Maskinen dr eventuelli overbelastad

Stansa plastomslag med pappersark. Minska antalet ark i varje
stansad safs

Avfallsbrickan ldcker
funktionen "dverfull” aktiverats

Avfallsbrickan ir ej korrekt insatt eller sa har

Kontrollera att avfallshrickan @r tom och att funktionen
“dverfull” ir stiingd

Ark faller ut ur dokumentet

GARANTI

Fellowes garanterar att alla delar i piirmen r fria fran materialfel eller tillverkningsfel
i upp till 2 ér efter forsiiljning fill forsta kund. Om négon del dir defekt under
garantiperioden kommer den enda och uteslutande ersiittningen att bli reparation

eller en ersiittningsprodukt enligt Fellowes val och kostnad motsvarande den defekta
delen. Denna garanti giiller inte i vid misshruk, misskétsel eller ofilliten reparation.
Alla underférstadda ansvarsforbindelser, innefattande silibarhet eller limplighet for
ndgot speciellt indamél, begréinsas hiirmed genom den tillimpliga garantiperioden som

Tradryggen r inte tillriickligt stiingd

Kontrollera tradryggens tillslutning. Placera i
stiingningsmekanismen och forbiitira bindningstillslutningen.

anges ovan. Under inga omstéindigheter kan Fellowes héllas ansvarigt for féljdskador
eller mellanliggande skador som kan tillskrivas denna produkt. Denna garanti ger

dig specifika, juridiska riittigheter. Du kan ha andra juridiska riittigheter som skiljer

sig frdn denna garanti. Villkoren och varaktigheten for denna garanti giiller Gverall
utom diir lagstiftningen stiller andra begréinsningar eller villkor. Fér mer detaljerad
information eller for att erhélla service under denna garanti, var god kontakta oss eller
din dterforsiljare.

DANSK

Stansehdndtag —'ﬂL_ =
T
Dokumentstatte ©
(dzeksel) \ F F@UH@W@§o
I
\ /=
Justerhart L
kantstyr ~J Papirindforsel
; \
Hjul 1l =N\
jul ti 2
- justering > Rude
af kantstyr Affaldsbakke
\ Opbevaringshakke
Wirelukningsarm og dokumentmdl
Q \”’ Quasar {Wire
. L H@w@§.
S e ) Wirerygholder Wirelukningskaeber
Opbevaring og dokumentmél
KVALIFIKATIONER
Stansekapacitet Indbindingskapacitet
Papirark Maks. wirerygstarrelse 14 mm
7080 g 15 ark Maks. dokument (80 g) ca. 130 ark
Gennemsigtige omslag Tekniske data
100-200 mikron 2 ark Paper dimensions M
200+ mikron 1 ark ;tu'r;sihuller 1751 K
Andre standardomslag et - o AL
Justerbar kantstyring jo- roterende
160270 2ark Nettovaegt 78kg
270+ g 1 ark Dimensions (LxBxH) 470 x 390 x 130mm

Affandsbakkekapacitet ca. 1500 ark

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

£\ 0BS.

Gem venligst til fremtidig henvisning.

Bor leses for anvendelse!

Ved stansning;
- kontrollér altid at maskinen stir pé en stabil flade

- test stansning pd kasserede ark og indstil maskinen fer endelige
dokumenter stanses

- fiern haefteklammer og andre mefalgenstande fer stansning
- overskrid aldrig maskinens anfarte ydelse

A
Ved indbinding;

- vaer forsigfig,
mulige klemmepunkter

Brug for hjelp?
Kundeservice. ...
www.fellowes.com
Lad vore eksperter hjzlpe dig med at
finde en lasning.
Ring altid ferst til Fellowes
for leveranderen kontakies.

DIAMETER AF WIRERYG & DOKUMENTSTORRELSER

200
CB0g
mm antal ark
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130
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OPSATNING

1. Kontrollér at maskinen stdr
pd en stabil flade.

FAR INDBINDING

2. Serg for af affaldshakken er
tom og korrekt monteret.

&

1. Veelg den passende 2. Set den valgte wireryg
wirerygdiameter ved hjeelp pd holderen.
of opbevaringshakken.

FREMGANGSMADE VED INDBINDING

Max 15
(80 g/m?)

1. Stans ark i mindre stakke,
som ikke overbelaster

2. Begynd med hagsidebindingen.
Leg stansede ark direkte pd den

maskinen eller brugeren. hangende dbne wireryg.
-
=
=
=
=5
g

5. Loft wirelukningsarmen
fremover. Lukkeguiden er pa den
bevaegelige kaehe. Luk kasherne,
indiil lukkeguiden viser den
sterrelse wire, man er i feerd med

at lukke.

lukkes yderligere.

6. Efterse den lukkede sam.
Hvis semmen ikke er lukket
rigtigt, kan dokumentet
placeres i kaeberne igen og

3. Loft daekslet. Serg for at
wireryglukningsarmen er
skubbet ilbage.

3. Test stansning pd kasserede
ark for at kontrollere indstilling
af kantstyr.

3. Stans og lg
forsidebindingen pd. Stans og
placer de resterende ark.

ACNEAEE

7. Semmen kan gemmes ved at
dreje bagsidebindingen bagover.
Forsiden er nu synlig. Semmen
er gemt inden i dokumentet.

4. Loft stansehdndtaget til
opret stilling.

4. Loft wireryggen opad af
krogene. Placer forsigtigt det hele i
den dbne wirelukningsmekanisme.
Se efter, af wireryggen er

dben og rerer underkanten

af mekanismen.

8 -
=C
-

v X

8. Se efter, af wiressmmen er

fuldstzendigt lukket. Les binding
kan medfare tabte ark. Med god
lukning bliver alle ark pd plads.

DANSK

KORREKTION AF ET INDBUNDET DOKUMENT

Wirebinding er et sikkert indbindingssystem. Yderligere ark kan ikke
tilfajes med mindre dokumentet skilles ad og indbindes pa ny.

OPBEVARING

Seenk stansehdandtaget fil vandret stilling. Saenk daekslet.

FEJLFINDING

Problem

Arsag

FJERNELSE AF PAPIRAFFALD

Affaldshakken er placeret under maskinen og er tilgangelig fra hgjre
side. Tom bakken regelmaessigt for at opnd det bedste resultat.

Losning

Stansehuller er ikke centrerede

Kantstyr ikke indstillet

Justér kantstyret indtil hulmenstret er korrekt

Maskinen vil ikke stanse

Blokering

Kontrollér at affaldshakken er tom. Kontrollér om der er
blokering ved papirindfarsel

Stansehuller er ikke parallelle
med kanten

Der sidder papirrester under stansehovederne

Far stift karton ind i papirindferslen. Bevaeg kartonen sidelaens
for at frigare rester, sa de kommer i affaldshakken

Delvise huller

Arkene er ikke filpasset korrekt til
stansemenstret

Justér kantstyret og fest stansning pd kasserede ark, indtil
hullerne er korrekte

Hulkanterne er beskadiget

Mulig overbelastning af maskinen

Stans plostomslag med papirark. Reducér antallet of ark,
der stanses

Affaldsbakken er uteet

Affaldsbakken er ikke korrekt monteret eller
"brist-funktionen’er akfiveret

Kontrollér at affaldsbakken er tom, og'brist-
funktionen’er lukket

Ark falder ud of dokumentet

GARANTI

Fellowes garanterer, at alle indbindingsmaskinens dele er fri for materialedefekter og
fabrikationsfejl i 2 r fra den oprindelige kundes kebsdato. Hvis det konstateres, at en del
er defekt under garantiperioden, vil den eneste og eksklusive afhjeelpende foranstaltning
vare reparation eller ombytning, efter Fellowes ’ valg og omkostning, of den defekte del.
Denne garanti gelder ikke i tilflde of overlast, misbrug eller vautoriseret reparation.
Enhver underforstdet garanti, inklusive salgbarhed eller egnethed til noget bestemt
formél, er hermed begraenset i varighed til den pagzldende garantiperiode som navnt

Wireryggen er ikke lukket filstraekkeligt

Efterse lukningen pé wireryggen. Placer i lukkemekanismen og
ger bindingslukningen bedre.

ovenfor. | intet filflde er Fellowes ansvarlig for nogen felge- eller indirekte skader, som
kan henfares til dette produki. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder.
Du kan have andre juridiske rettigheder, som afviger fra denne garanti. Varighed,
betingelser og vilkdr under denne garanti er gaeldende pa verdensplan, undtagen hvor
andre begraensninger, restrikfioner eller forhold kraeves af lokal lov. For yderligere
detalier eller for service under denne garanti, bedes du kontakte Fellowes eller din
forhandler.
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SUOMI

Livistyskahva A‘ﬂL_ ®
Asiakirjatuki
(kansi)
Siitidettdvd
reunaohjain
I\
Silppusiiili . A\ Y
Reunaohjaimen (2
- siiitokiekko =
Sulkijavipu Q\
Kampa-alusta
_ NN J
Siiilytys ja asiakirjojen mittaus
OMINAISUUDET
Livistyskapasiteetti
Paperiarkit
70-80 g 15 arkkia
Lipindkyvét kannet
100-200 mikronia 2 arkkia
200+ mikronia 1 arkkia
Muut standardikannet
160-270 g 2 arkkia
270+ g 1 arkkia

Silppusiiilickapasiteetti noin 1500 arkkia

TARKEITA TURVAOHJEITA
A\ VAROITUS

Siiilyti mychempiid tarvetta varten.

Lue ennen kdyttod!

Livistettdessd;
- varmista, ettii kone on vakaalla alustalla

- miiritd laitteen asetukset ja testaa livistysti harjoitusarkkien avulla
ennen varsinaisten asiakirjojen ldvistystd

- poista paperiniitit jo muut metalliesineet ennen lvistystd
- ild ylitd laitteen ilmoitettua suorituskykyi

B,

Tarvitsetko apua?

Asiakaspalvelu. ...
www.fellowes.com
Asiantuntijamme auttavat
kaikissa ongelmissa. Ota yhteytti
asiakaspalveluun, ennen kuin
otat yhteyttii jiilleenmyyjiicin.

Sidottaessa;
- ole varovainen, puristumisvaara

\ Bl e

Paperin
sydttoaukko

Ikkuna
Silppusiiilio
Siiilytyskaukalo
ja asiakirjojen

quasar | Wire mittaus

Sidontakapasiteetti

Sidonnan sulkijalevat

Kampasidontakoko enint 14 mm
Asiakirjan suurin koko (80 g) n. 130 arkkia
Tekniset tiedot
Paperiarkin koko A
Lavistysreikien miidird 34
Reikaviili 3:25,4 mm
Siiidettiivii reunaohjain on - pyorivi
Nettopaino 7.8kg
Koko (LxDxH) 470 x 390 x 130mm
SIDONTAKAMMAN LAPIMITTA JA
ASIAKIRJOJEN KOOT
200b
&
mm arkkimiitird

6 mm 2-35

8 mm 36-50

10 mm 51-61

1T mm 61-80

12 mm 81-100

14 mm 100-130

ASENNUS

4. Nosta lvistyskahva
pystyasentoon.

3. Nosta kansi. Varmista, etti
laitteen sulkijavipu on ylhlld.

2. Tarkista, et silppusiilio on
tyhid ja paikoillaan.

1. Varmista, efti kone on
vakaalla alustalla.

ENNEN SIDONNAN ALOITTAMISTA
e —)

_ J —
1. Valitse oikea kamman lipimitta 2. Aseta sopiva sidontakampa 3. Torkista reunaohjaimen siiiito
siilytyskaukalon avulla. sidontakampa-alustalle. harjoitusarkin avulla.
SITOMINEN

1

Enint 15
(80 g/m?)

4. Nosta sidontakampa

pois koukuista. Aseta avoin
sulkumekanismi varovasti
paikalleen. Varmista, et
kampa on auki ja koskettaa
mekanismin pohjaosaa.

3. Livistii ja aseta etukansi
paikalleen. Lavistd jo aseta
loput arkit paikalleen.

2. Aloita takakannesta.
Pinoa livistetyt arkit suoraan
avoimeen kampaan.

1. Lavistd pieni mird arkkejo
kerrallaan, jotta laite tai
kayttiid ei ylikuormitu.

7 8 -
C
-

C

v X

8. Tarkista, etti sidonfasauman
sulku on oikein. Loysi sidonta
aiheuttaa arkkien irtoamista.
Hyvin suljettu tyd pitdd kaikki
arkit paikoillaan.

MMOADN

ARG

7. Laita sauma piiloon
kiitintamilld takakansi
taaksepdin. Etukansi tulee
nyt esiin. Sauma on piilossa
asiakirjan sisiilld.

6. Tarkista suljettu sauma.
Jos sauma ei ole kunnolla
kiinni, asiakirjan voi asettaa
uudelleen leukaosaan

ja sulkea.

5. Nosta sulkijavipua eteenpiin.
Sulkijaohjain on liikkuvassa
leukaosassa. Sulje leukaosaa,
kunnes kampavili néytddsuljetun
kamman koon.
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SUOMI

SIDOTUN ASIAKIRJAN KORJAAMINEN

Kampasidonta on turvallinen sidontajdirjestelm. Sivuja ei voida lisitd,
ellei asiakirjoa pureta ja sidota vudelleen.

VARASTOINTI

Laske ldvistyskahva vaakasuoraan asentoon. Laske kansi alas.
VIANMAARITYS

Ongelma Syy

LAVISTYSJATTEIDEN POISTO

Silppusiiilid sijaitsee laitteen alla, ja sitd voi kdsitelld oikealta puolelta.

Laite toimii parhaiten, kun tyhjennit siiilion stnndllisesti.

Ratkaisu

Livistetyt reidt eiviit ole keskelld Reunaohjainta ei ole stddetty

Siicidd reunaohjain reikdkuvion mukaan

Laite ei ldvistd Tukos Tarkista, etti silppusilio on tyhjd. Tarkista, ettei paperin
sydttoaukossa ole fukosta

Livistysreitit eivit ole Meistin alla on roskia Tyonni jiiykkd pahvin palanen paperinsydttéaukkoon. Liv'uta

reunan suuntaisia pahvia sivuttain siirtddksesi lavistysjdtteet silppustiilioon

Reidit ovat vajaita Livistysreitit eivdt ole reunan suuntaisia Siitiddi reunaohiain jo testaa livistys harjoitusarkilla

Reikien reunat ovat repeytyneet Laite voi olla ylikvormittunut

Lavistd muovikannet paperiarkkien kanssa. Vahennd
livistettiivien arkkien miirdi

Silppusiil

it vuotaa Silppusiil

pursketoiminto on akfivoitunut

io on asetettu vddrin tai

Tarkista, etti silppusilio on tyhid ja ettei pursketoiminto
ole kiiytssii

Arkit irtoavat asiakirjasta

TAKUU

Fellowes takaa, ettii sidontalaitteen osissa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja 2 vuoden

ajan tuotteen alkuperiiisesti ostopiiviisti. Jos osassa havaitaan vika takuuaikana,
ainoana ja yksinomaisena ratkaisuna on viallisen osan korjaus tai vaihto Fellowesin
valinnan mukaan jo kustannuksella. Takuu ei kata viidrinkyttod, vicheellistii
kiisittelyii tai valtuuttamatonta korjausta. Kaikkien hiljaisten takuiden, mukaan lukien

kaupallistaminen tai soveltuvuus tiettyii tarkoitusta varten, kesto on tiiten rajattu edelli

Sidontakampa ei ole kunnolla suligttu

Tarkista sidontakamman sulku. Aseta sidontakampa
sulkujtirjestelmiin ja paranna sidonnan sulkujdrjestelmi.

miiriityn takuuajan mukaisesti. Fellowes ei vastaa missiidin tapauksessa tiistii tuotfeesta
johtuvista vilillisistd vahingoista. Timé takuu antaa sinulle erityiset loinmukaiset
oikeudet. Sinulla voi olla myds muita tiistii takuusta poikkeavia laillisia oikeuksia. Timéin
takuun kesto jo ehdot ovat voimassa macilmanlaajuisesti, lukuun ottamatta paikallisen
lainsiiidiinndn edellyttiimiii erilaisia rajoituksia tai ehtoja. Jos tarvitset lisiitietoja tai
takuun alaisia palvelujo, ota yhteytii Fellowesiin tai jiilleenmyyjisi.

NORSK

Hullehandtak A‘ﬂ

T

Dokumentstatte F
(lokk) \ F‘ Ecllevvest
I
\ /=
Justerhar L
kantstyring ~ Papirinngang
Lukkehendel for tridbinder L \A T
Hiul for d justere (2 Vindu
- kantstyring =
Avfallskurv
Binderlagring og
Lukkehendel Q dokumentmal
for tradbinder \" —
ol - H@W@§°
L o Trédbinderkamstatte Lukkgkieﬂer for
Lagring og dokumentml frédbinderen
KAPASITET
Hullingskapasitet Bindingskapasitet
Papirark Maks. starrelse pé tradbinderkammen 14 mm
7080 g 15 ark Maks. dokumenter (80 g) ¢. 130 ark
Transparente omslag Tekniske data
100-200 mikron 2 ark Papirformater A
200+ mikron 1 ark Hollgpninger U
Hullavstand 3:254 mm
Andre standardomslag - -
Justerbar kantstyring ja - roterende
160-270¢ Zork Nettovekt 7.8kg
270+ g 1 ark Vire mdl (L x D x H) 470 x 390 x 130mm

Kapasitet pé avfallskurven ca. 1500 ark

VIKTIGE SIKKERHETS- INSTRUKSER

Les for bruk!

A\ FORSIKTIG

0
u

ppbevar for fremtidig bruk.

nder hulling;
sett alltid maskinen pa et stabilt underlag

- test hullingen pd restpapir og still inn apparatet fer du huller

endelige dokumenter

- fiern stifter og andre metalldeler for hulling
- overstig aldri den oppgitte apparatytelsen

u

B,

nder innbinding; Trenger du hjelp?
Kundeservice. . ..
www.fellowes.com
La ekspertene vére hjelpe
deg med en losning. Ring
oss alltid fer du kontakter forhandleren.

Veer forsiktig, mulig klemmepunk

DIAMETER PA TRADKAMMEN 0G
DOKUMENTSTORRELSER

@

200
c®
CB0g

antall ark
6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130
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OPPSETT

2. Siekk at avfallskurven er tom
og riktig montert.

1. Sett maskinen pa et
stabilt underlag.

FAR BINDING

_ .-
1. Velg rikiig 2. Hekt den valgte
tradbinderdiometer ved bruk tradbinderkammen pd kamstatten.
av binderlagringsbrettet.
BINDING TRINN FOR TRINN

1

Maks. 15
(80 g/m?)

2. Starter med det bakre
omslaget. Legg de hullede arkene
rett pd den dpne kammen.

1. Foreta hulling av ark i
smd omganger som ikke
overbelaster apparatet
eller brukeren.

MAQNMM

y
]

5. Loft kamlukkerhendelen forover.
Lukkeanviseren sitter pd den
bevegelige kieften. Lukk kjeftene lukket, kan dokumentet

fil anviseren viser sterrelsen pé plasseres i kjeftene og lukkes
kammen som lukkes. pd nytt.

6. Sjekk den lukkede semmen.
Hvis semmen ikke er korrekt

3. Loft lokket. Pass pé ot du skyver 4. Left hullingshandtaket til

kamlukkerhendelen bakover.

3. Test hullingen pd
restark for @ kontrollere
kantstyringsinnstillingen.

3. Lag hull i, og hekt pd
frontomslaget. Lag hull i, og
hekt pd de resterende sidene.

ACNEAEE

7. Hvis du vil skjule semmen,
kan du snu det bakre omslaget
bakover. Frontomslaget er na
synlig. Semmen er skjult inne

i dokumentet.

vertikal sfilling.

4. Loft binderkammen oppover, av
krokene. Plasser den forsikfig pd
kamlukkermekanismen. Sjekk at
tradkammen er dpen, og berarer
bunnen i lukkermekanismen.

-
—C
_C

v X

8. Sjekk ot semmen er helt
lukket. En los binderkam gjor at
du kan miste ark. God lukking
sikrer alle arkene.

NORSK

KORRIGERE ET INNBUNDET DOKUMENT

Tradbinding er et sikkert innbindingssystem. Du kan ikke legge fil flere
ark uten at dokumentet blir tatt fra hverandre og innbundet pé nytt.

LAGRING

Senk hullehandtaket til horisontal stilling. Legg ned lokket.
FEILFINNING

Problem Arsak

FJERNE AVFALLSKLIPP

Avfallskurven finnes under apparatet, og kan nés fra hayre side. Kurven
ber temmes jevnlig for best mulig resultat.

Utbedring

Hullene som lages, blir ikke midistilt Kantstyringen er ikke innstilt

Juster kantstyringen til hullmensteret blir riktig

Apparatet huller ikke Fastkiering

Siekk at avfallskurven er tom. Siekk om det er fastkjoring
i papirinngangen

Hullene er ikke parallelle

Det sitter fast rester under stemplene

Ta en stiv pappbit og skyv den inn i papirinngangen. Beveg

med kanten pappbiten sideveis for & lasne alle avklipp som har kommet pd
avveie, slik at de fares til avfallskurven
Delvis hulling Arkene er ikke riktig innrettet i forhold Juster kantstyringen og foreta testhulling pé restark fil det

til hullmensteret

blir reft

@delagte hullkanter

Mulig overbelastning av apparatet

Foreta hulling av plastomslag med papirark. Reduser antall ark
som hulles

Avfallskurven lekker

Avfallskurven er ikke riktig montert,
eller”sprekkfunksjonen” er akfivert

Kontroller at avfallskurven er tom, og at “sprekkfunksjonen”
er lukket

Arkene faller ut av dokumentet

GARANTI

Fellowes garanterer at alle deler i binderen er fri for feil i materialer og utfarelse i 2 ar
fra den opprinnelige kjoperens kjepsdato. Hvis noen deler finnes & vaere defekte under
garantiperioden, vil din eneste og eksklusive godtgjerelse vaere reparasjon eller skifting
av delen, etter Fellowes’ valg og for deres kostnad. Merk at garantien ikke gjelder

ved mishruk, feil bruk, uveren héndering eller ikke-autoriserte reparasjoner. Enhver
underforstdtt garanti, inkludert det som mitte gjelde salgbarhet eller egnethet for et
bestemt formil, er herved begrenset fil varigheten av den aktuelle garantiperioden som

Tradkammen er ikke tilstrekkelig lukket

Siekk lukkingen av tridkammen. Sett den inn i
lukkemekanismen og forbedre lukkingen.

er angitt ovenfor. Fellowes skal ikke under noen omstendighet vaere ansvarlig for noen
falgeskader eller tilfeldige skader som kan henferes til dette produktet. Denne garantien
gir deg hestemte juridiske rettigheter. Du kan ha andre juridiske rettigheter som avviker
fra denne garantien. Garantiens varighet, vilkér og befingelser er gyldige verden over,
unntatt der andre begrensninger, restriksjoner eller befingelser bestemmes av lokale
lover. Hvis du vil ha mer informasjon, eller ansker service i forhindelse med denne
garantien, kan du kontakte Fellowes eller forhandleren.
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ﬂ
Uchwytdo —— @ =
dziurkowania —
PRZYGOTOWANIE
Podporka 4
dokumentéw
(pokrywa) ﬁ\
/= B
Regulowana T\A %
prowadnica ~ Szczelina S
krawedziowa o wejsciowa
B i \ 1 papiet 1. Upewnic sig, ze urzadzenie 2. Sprawdzi¢, czy pojemnik na 3. Unies¢ pokrywe. Upewnicsie, ze 4. Unie$¢ uchwyt do
Pokretlo regulagi (2 \ _ jest ustawione na stabilnej Scinki jest pusty i prawidtowo dzwignia do zamykania grzbietdw  dziurkowania w gére.
- prowadnicy = Okienko powierzchni. zamocowany. drutowych jest odsunieta do tyhu.
krawedziowej Pojemnik na Scinki
Déwignia Tacka-pojemnik i
zamykajaca Q miarka dokumentu PRZED OPRAWIANIEM
grzbiet drutowy - Quasar {Wire

-
Wspornik grzbietu drutowego ellowes: . .
_ ol ) SZ(Z(?kI zamykajace
Pojemnik i miarka dokumentu grabiet drutowy
MOZLIWOSCI
Parametry dziurkowania Parametry oprawiania - e e
Arkusze papieru Maksymalny rozmiar grzbietu drutowego 14mm 1. Wybra¢ grzbiet o 2. Zawiesi¢ wybrany grzbiet 3. Aby sprawdzi¢ ustawienie
70-80g 15 kartek Maksymalna wielkosc dokumentu (80 g) ¢ 130ark odpowiedniej Srednicy z drutowy na wsporniku grzbietow. prowadnicy krawedziowej,
Okfadki przezroczyste Dane techniczne tacki-pojemnika na grzbiety. przedlzli)u rkowac kilka kartek
) na probe.
100-200 mikronw 2kartki _Format papieru M probe
o Liczba dziurek 34 z
Ponad 200 mikrondw 1 kartka
3 Rozstaw dziurek 3:25,4mm CZYNNOSCI OPRAWIANIA
Inne oktadki standardowe - - -
- Regulowana prowadnica krawedziowa ja - roterende
160-270¢ 2kartki Masa netto 7,8kg 1
Ponad 270 ¢ 1 kartka Rozmiary (dk. x gt. x wys.) 470x390x 130 mm Maks. 15

Pojemnos¢ pojemnika na Scinki

ok. 1500 kartek

WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

A\ UWAGA

Przeczytac przed uzyciem!

SREDNICA GRZBIETU | ROZMIARY DOKUMENTOW

(80 g/m?)

1. Kartki dziurkowaé matymi
partiami, aby zbytnio nie

2. Zalezy rozpoczac od
tylnej okfadki. Naktadac

3. Przedziurkowac i
zawiesic przednia oktadke.

4. Podnies¢ grzbiet drutowy z hakéw
ruchem prosto w gére. Ostroznie

Prosze zachowac do wgladu. - obcigzac urzadzenia lub przedziurkowane kartki Przedziurkowac i zawiesi¢ umiesci¢ w otwartym mechanizmie
. . v uzytkownika. bezposrednio na zawieszony pozostate arkusze. zamykania grzbietu drutowego.
Podczas dziurkowania; - otwarty grzbiet drutowy. Sprawdzi¢, czy grzbiet jest otwarty i
- zawsze upewnic sig, ze urzadzenie jest ustawione na stabilnej powierzchni 80y zy dotyka spodu mechanizmu.
- przed dziurkowaniem whasciwych dokumentéw nalezy przetestowac mm liczba kartek
urzadzenie na kartkach prébnych 6mm 235 6 é 7 8 DC
- przed dziurkowaniem usunac zszywki i inne elementy metalowe 8 mm 36-50 = I g -
- nigdy nie przekracza¢ podanej wydajnosci urzadzenia I E C
10mm 51-61 = : -
) 1 61-80 S =
13-\ o = 23 v X
- o, Potrzebna pomoc? 12mm 81-100 3
Podczas bindowania; ¢ o . o . , L -
S Obstuga klenta. .. 14mm 100-130 5. Podnies¢ dzwignie zamykania 6. Sprawdzi¢ zamkniety 7. Aby ukryc szew, obrdci¢ tylng 8. Sprawdzi¢, czy caty szew
- uwazac na niebezpieczny

punkt zacisku

www.fellowes.com
Prosze pozwoli¢ naszym ekspertom
znalez¢ rozwiazanie. Zawsze prosze
kontaktowac sie najpierw z firma
Fellowes, a dopiero péZniej z miejscem
dokonania zakupu.

grzbietu drutowego do przodu.
Podziatka zamykania znajduje sie
na szczece ruchomej. Zamykac
szazeki do czasu, az podziatka
pokaze rozmiar zamykanego
grzbietu drutowego.

szew. Jezeli szew nie jest
zamkniety réwno, dokument
mozna umie$ci¢ ponownie w
szczekach i zamknac.

oktadke w tyt. Teraz widoczna
jest przednia oktadka. Szew jest

schowany w $rodku dokumentu.

grzbietu drutowego jest
zamkniety. LuZne oprawianie
prowadzi do wypadania
kartek. Prawidtowe zamkniecie
utrzymuje wszystkie kartki.
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KOREKTA OPRAWIONEGO DOKUMENTU

Oprawianie z grzbietem drutowym to oprawa bezpieczna. Nie mozna
dodac dodatkowych arkuszy, chyba ze dokument jest roztozony, a
nastepnie ponownie oprawiony.

PRZECHOWYWANIE

Opuscic uchwyt do dziurkowania do potozenia poziomego. Opuscic pokrywe.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Przyczyna

WYJMOWANIE SCINKOW

Pojemnik na $cinki znajduje sie pod urzadzeniem, a dojscie do niego jest
prawej stronie. Aby zapewnic prawidtowe dziatanie urzadzenia, nalezy
reqularnie oprdznia¢ pojemnik.

Rozwiazanie

Dziurki nie s wysrodkowane

Prowadnica krawedziowa nie jest ustawiona

Regulowac prowadnice krawedziowa do osiagniecia
whasciwego ustawienia wzoru otworéw

Urzadzenie nie dziurkuje Blokada

Sprawdzi¢, czy pojemnik na $cinki jest pusty. Sprawdzi¢, czy w
szczelinie do wsuwania kartek nie ma zablokowanego papieru

Dziurki nie s rownolegte
do krawedzi

Pod matryca zaklinowaty sie odpady

Wsunac sztywng tekture w szczeline do wsuwania kartek.
Przesuna( tekture na boki, aby uwolnic¢ wszelkie pozostate
Scinki do pojemnika

Niepetne otwory

Kartki nierowne wzgledem linii dziurek

Wyregulowac prowadnice i dziurkowac kartki probne do
uzyskania prawidfowego ustawienia

Uszkodzone krawedzie otworéw Mozliwe przecigzenie urzadzenia

Plastikowe oktadki dziurkowac z kartkami papieru. Zmniejszy¢
liczbe dziurkowanych kartek

Pojemnik na $cinki jest nieszczelny

whozony lub uruchomita sie funkcja

automatycznego odskakiwania

Pojemnik na $cinki jest nieprawidtowo

Sprawdzi¢, czy pojemnik na $cinki jest pusty oraz czy wytaczona
jest funkcja automatycznego odskakiwania

Kartki wypadaja z dokumentu
zamkniety

GWARANCIA

Fellowes udziela 2 lat gwarancji od daty zakupu przez pierwotnego nabywce na wszystkie
elementy bindownicy i wykonawstwo. Jezeli w okresie gwarancji okaze sie, ze jakakolwiek
zes¢ urzadzenia jest uszkodzona, uzytkownikowi przystuguje wytacznie prawo naprawy
lub wymiany uszkodzonej czesci na koszt i zgodnie z decyzja firmy Fellowes. Gwarancja
nie obowiazuje w przypadku nieprawidtowego postugiwania sie, eksploatacji lub
nieautoryzowanej naprawy. Wszelkie dorozumiane gwarancje, w tym gwarancje zdatnosci
handlowej i zdatnosci do okreslonego uzytku s ograniczone do wymienionego powyzej
okresu obowigzywania odpowiedniej gwarancji. W zadnym przypadku firma Fellowes

Grzbiet drutowy jest niedostatecznie

Sprawdzi¢, czy grzbiet drutowy jest prawidtowo
zamkniety. Whozy¢ w mechanizm zamykania i poprawic
zamkniecie oprawy.

nie bedzie ponosita odpowiedzialnosci za szkody wtérne wynikajace z uzycia niniejszego
produktu. Niniejsza gwarandja daje uzytkownikowi konkretne prawa. Uzytkownikowi
moga przystugiwac inne prawa, rozniace sie od niniejszej gwarangji. Czas trwania i
warunki niniejszej gwarangji obowiazuja na catym Swiecie, za wyjatkiem narzuconych
przez lokalne prawo innych ograniczen lub warunkow. Aby uzyskac wiecej informacji
lub obstuge w ramach niniejszej gwarancji, nalezy skontaktowac sie z firma Fellowes lub
obstugujacym uzytkownika przedstawicielem handlowym.

PYCCKUM

€]
Pbluar ﬂL_ =
npoboiiHMKa
_p
loncTaBka \O F’
11071 BOKYMEHT E@UH@W@go
(kpbiwKa) . —
Yy
Perynupyemas L
HanpaenioLLasn N 3arpy30uHblit
Kpas I npoem Ana
\ \ bymarn
MoAAOH AnA OTXO0B Konecuko \ — =
perynuposki () liok
HanpasnAtoLLeli —\N=
g ) kpas [TopaoH ana oTx0n08
e Pblyar 3aKpbiTia TNotok ans
NPOBONOYHO XpaHeHus rpebeHok
rpebeHKm - Quasar {Wire 1 U3MepeHme
\ JLOKYMEHTa
Onopa ana SlioNiCy
\_ Ve ) MPOBONOYHbIX FPe6eHOK 3axumbl AIA 3aKPLITUA
XpaHeHue rpebeHoK 1 U3mepeHie MPOBOA0|HOH rpebeHKi
LOKYMEHTa
BO3MOXHOCTH
MakcumanbHoe KonuyecTBo Npo6UBaeMbIX INCTOB bpowiopoBaHue
Nuctbl 6ymarn Makc. pa3amep npoBoouHoii rpebeHkn 14 Mm
70-80 1 15 AucToB Makc. pa3mep fokymeHTa (80 ) npubn. 130 nuctos
Mpo3paunbie 06n0XKKM TexHuyeckne gaHHble
100-200 MUKpOH 2 ncta Pasmep Gymaru M
200+ MUKpOH 1mer OTBepcTua npoboiiHuka 34
PacnonoxeHue otBepcTuit 3:254Mm
Ipyrue craHaapTHble 06M0XKKY
Perynupyemas HanpaenstLas Kpas €(Tb, IOBOPOTHaA
160-270r 2 nucTa Macca HetTo 7,8kg
270+ T et Pa3mepbi ([IxLLIxB) 470x390x 130 Mm
BmecTumocTb Nnogj0Ha ANA 0TX0A0B npu6n. 1500 nuctos
BAMXHDIE WHCTPYKLIUK MO BE3OMACHOCTH AWAMETP NPOBOJIOYHOWN FPEBEHKU U
A BHAMAHWE!| "Posmie ao wavana PA3MEPbI [I0KYMEHTA
*| ucnonb3oBanusa!
MoxanyiicTa, coxpaHuTe ANA UCMONb30BaHIA B byayLuem. 20
Mpu npobuBKe 0TBEPCTUIA; @
- Bcerpa ycranaBnuBaiiTe yCTpoiiCcTBO Ha YCTOIYMBYHO NOBEPXHOCTb 807
- [lepen npo61BKOIl 0KOHYATENbHbIX JOKYMEHTOB NPOBEpPbTe YCTPOIACTBO 1 MM KonuuecrBo nucroB
OTperynupyiite ero Ha HeHyHbIX IcTax bymaru 6 MM 9:35
- [lepen npobuBKoil yaanute CKpenku u Apyriue MeTananyeckue npesmer 8 MM 36-50
- Hukorga He npeBbiLLaliTe yKa3aHHY0 MaKkCMManbHYlo IPON3BOAUTENbHOCTD
. 10 Mm 51-61
i@ E 11 mm 61-80
Mpu 6poLuiopoBaHulL; HyxHa nomowyp? 12 81-100
. O7zen 06CnyKMBaHMA NokynaTeneii. . .. 14 Mm 100-130
- [lposBnAiiTe 0CTOPOXKHOCTD:

CYLLECTBYET OMACHOCTb
3aLemmeHus.

Haluw cnewmanuctbl nomoryT Bam
HaiiTn pelweHne npobnem. Beeraa
(BA3bIBaiiTECH C KoMNaHueli Fellowes,
npexge uem 06patuTbea TyAa, rae Bbl

www.fellowes.com

COBEPLUMAN MOKYIKY.
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HACTPOMKA

1. Bcerga yctaHaBnuBaiite
YCTPOICTBO Ha YCTONYMBYIO
MOBEPXHOCTb.

MEPE] HAYANOM PABOTbI

1. Bbibepue npoBonouHyto
rpebeHKy COOTBETCTBYHLLETO
[ViaMeTpa 13 NoTKa AA
XpaHeHUA rpedeHoK.

2. Y6equtech, uto nopAoH
AJ191 0TXO/10B NYCT U
MPaBUIbHO YCTaHOBNEH.

3. TlogHMMUTE KpbILLIKY.
Y6eauTech, UTo pbluar 3aKpbiTus
MPOBOOYHOI rpeBeHKM
0TBe/IeH Ha3aa.

3. Y706bl NpoBEPHTD YCTAHOBKM
HanpaBAKLMX Kpas, npobeiiTe
HECKObKO HEHYHBIX JIACTOB.

2. HapeHbTe BbibpaHHyto
rpebeHky Ha onopy ana
MPOBOJIOYHbIX FPEOEHOK.

MOCNEAOBATENBHOCTb bPOLUIOPOBAHMA

Makc. 15
(80 r/m2)

1. MpobuBaiite nuCTHI
HeOONbLUINMI NaYKaMM, UTOObI
He neperpyatb YCTPOIACTBO U
nonb30oBartens.

5. TogHMMITE pbluar 3aKpbiTUA
MPOBOJNIOYHON rpebeHKy Bnepen.
HanpaBnaioLLan cTeneHi 3akpbiTus

HaX0AUTCA Ha NOABMMKHOM 3aXuMme.

3aKpblBaifTe 3aXMMbl 10 TeX 0P,

MOKa Ha LLKaJe He NOABUTCA pa3mep

3aKpbIBAEMOIi TpeGeHKM.

4. NMopgHumuTe pbivar npo6oiiHuKa

B BEpXHee NnosoxeHue.

2. HaunHas ¢ 3aaiHeit 00n0XxKu.
3arpysure npobutble ANCTbI

3. MpobeiiTe n HageHbTe Ha
rpebeHKy nepeaHioo 0610XKy.

HenocpeACTBeHHO Ha I'Ip06eV|Te W HapeHbTe Ha
yIEPKIBAEMYI0 PacKpbITyio rpebeHKy 0CTasbHble INCTbI.
MPOBOJIOYHYIO FPebEHKY.
6 é 7

= i g

= 23

= 3

= 3

3| 3

7. 4106b1 CKPBITH LLIOB,
nepeBepHuUTe 3afiHi0K 00M10XKKY
Ha3aA. Tenepb nepeaHAs
0010XKa HaxoauTCA Bnepeau. A
LLOB CKPbIT BHYTPYU JOKYMEHTa.

6. MpoBepbTe 3aenaHHblit
woB. Ecnn woe 3agenax
HeHaanexallum 06pazom,
MOXXHO MOMECTUTb IOKYMEHT
B 3aXKVMMbl 1l CHOBA

3a/en1aTh €ro.

4. NopHumuTE rpeGeHKy BBEPX
Y CHUMUTE C KPIOKOB. AKKYpaTHO
NOMECTUTE ee B MEXaHU3M

3aKPbITUA NPOBONOYHOI FPEGEHKN.

Y6eautecs, uto rpebeHka
OTKPbITA 11 KACAETCA HIKHEN

YacTu MexaHn3ma.
8 D)
-
- C
D)

v X

8. I'Iposepre L€JI0CTHOCTb
3d/1€/1aHHOr0 NPOBOJIOYHOTO LLBa.

HennoTHoe bpoLwuiopoBaHme MoXeT

npuBecTin K notepe nuctos. pu

HaNeXallem 3aKpbITU rpebeHKm

BCE INCTbI 0CTAKTCA Ha MecTe.

PYCCKUM

UCNPABNEHUE CBPOLLIOPOBAHHOIO IOKYMEHTA

MpoBonoyHoe 6poLLPOBaHIE ABNAETCA HAAEXKHOIA CUCTEMOIE
6poLutopoBanus. lononHUTENbHbIE ACTbI MOTYT ObiTb
[06aBneHbl TONbKO NOCE PacKpenneHna OKYMeHTa 1 ero
MOBTOPHOTO GPOLLIOPOBAHUA.

XPAHEHME

OnycTuTe pbluar npo6oiiHyKa B ropu3oHTaNbHOE NonoxeHue. OnycTiTe KpbILLKY.

YCTPAHEHWUE HENONAZOK

Mpo6nema Mpnunna

YAAJIEHUE BYMAXHbBIX 0TX0Z10B

MoaZ0H ANA 0TXOA0B PACNONOKeH BHU3Y, AOCTYM K HEMY
0CYLLIECTBNAETCA C NPABOii CTOPOHBI. [I1A AOCTUNKEHNSA HaUTYYLLMX
pe3ynbTaToB PerynapHO OUMLLAITE NOAA0H.

Pewenne

MpobuTble 0TBEPCTUA PACMONONKEHbI
He 0 LieHTpy

He ycTaHoBMeHa HanpasnAloLLas Kpas

OtperynupyiiTe HanpaBNAIOLLYH Kpas, NOKa 0TBEPCTUA He
0ymyT pacnonoxeHbl NpaBubHO

YcTpoiicTBo He npobuBaeT 3acTpeBaHue

0TBEpCTMA

Ybeautech, 4To NOAA0H ANA OTXOA0B NYCT. YoeauTech, uto
3arpy30uHblil Npoem He 3a6710KMpoBaH

OTBepCTI/IH He napannesbHbl Mon PeXyLwnmn NHCTPYMEHTaMI

Kpato ymary 3aCTpAN Mycop

Bo3bmuTe TBEP/IYI0 KAPTOHKY M BCTABLTE €€ B 3arpy30uHblii
npoem. logBuraiiTe KapToHKY U3 CTOPOHbI B CTOPOHY, UT0GbI
YIANUTb 0CTABLLNECA OTXO/bI B NOJ0H

OTBepcTuA NpobUTHI He 10 KOHLA
(XeMoIA 0TBepCTUIA

Jucbl He BbIPOBHEHbI B COOTBETCTBIU (O

Otperynupyiite HanNpaBRAIOLLYH KPas i MPOBEPLTE YCTaHOBKM
Ha HEHY>XHbIX nuCTax bymaru

Kpas oTBepCTHil NOBpEeX AeHbl

Bo3moxHo, ycTpolicTBO neperpyseHo

Mpo6uBaiite NMACTUKOBbIE 06/10MKM BMECTE € yMaXHbIMM
TNCTaMI1. YMeHbLUWTE KONWYECTBO OFHOBPEMEHHO
npo6uBaembIX INCTOB

OTxoabl BbICHINAKTCA U3 NOAA0HA

0TX0Z10B, U1 BKNIOYEHA ¢yHKLlVIﬂ Bbl()poca

HenpasunbHo YCTaHOBJIEH NOAZO0H ANnA

Y6equTech, 4to noA0H ANA OTXOAOB MYCT, @ GyHKLUA
BbIOPOCa BbIK/I0YEH?

JIncTbl BbINAZAIOT U3 OKYMeEHTA MpoBonoyHas rpebeHka 3akpbita

He10CTaTOYHO NIOTHO

TAPAHTUA

Komnatus Fellowes rapaHtupyet otcyTcTBUe AedeKTOB MaTepUanos Ui
NpoN3BOACTBEHHbIX AedeKTOB BCex AeTaneli OpoLLIOpOBLLYKA HA NPOTAXKEHUN 2-X NeT
€0 iHA NpuoBpeTeHnA nepBoHaYanbHbIM NoKynatenem. Ecnu B TeyeHne rapaHTuiiHoro
poka byzaet 06HapyeH fedeKT Kakoit-nubo AeTani, Bbl IMeeTe NPaBo TONbKO 1
UCKAKOYNTENBHO HA PEMOHT WA 3aMeHy eGeKTHOIA AeTanu N0 yCMOTPeHUHo 1 3a

cyet Komnanui Fellowes. [laHHas rapaHTIA He feliCTBYET B Clyyae HenpaBubHOi
IKCnNyaTaLum, HecobntofeHnA NPaBua NOAb30BAHNA N HEPa3PELLEHHOT0 PEMOHTa.
HacToAwwit LOKyMeHT orpaHuumMBaeT AeiicTBIe Nto60il noapasymeBaemoil rapaHTuu,
B TOM YCIIe FapaHTIM TOBAPHOTO COCTOAHNA UM NPUTOAHOCTI ANA UCTIONb30BAHNA B

MpoBepbTe NNOTHOCTb 3aKPbITUA MPOBONIOYHOI rpebeHKM.
lomecTuTe ee B MeXaHI3M 3aKpbITA 11 OTeryaupyiite
MAOTHOCTb 3aKPbITHIA.

ONpezeNeHHbIX LenAX, yKazaHHbIM BblLLe COOTBETCTBYHOLMM FrapaHTUiiHBIM CPOKOM.
KomnaHus Fellowes Hu npu kakix 06CToATeNbCTBAX He HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a Nl060l
KOCBEHHbIN YLLiep6, (BA3aHHbIi ¢ JaHHbIM U3aennem. [laHHas rapaHTua jaeT Bam
onpezeneHHble puanyeckite npasa. y BaC MOryT ObITb pyrie PUANUECKie Npasa,
OT/MYAIOLLINECA OT NPaB, YKa3aHHbIX B 3T0iA rapaHTIK. [POAOMKUTENbHOCTD 1 YCII0BUA
[aHHOIA rapaHTIAM JelicTBUTENbHbI MO BCeMY MUPY, KPOMe TeX CTPaH, Ie MecTHoe
33KOHOJATENbCTBO MOXET HaNaraTb MHble OrpaHYeHA WA YCoBuA. [ina nonyueHna
6onee nogpo6HOA MHGOPMALMK AN 06CAYKIBAHNA O AAHHOI rapaHTUM 06paTUTeCh B
komnaHuto Fellowes unu K npogasLy AaHHOro U3genua.
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EAAHNIKA

. NE
Napn
didtpnone —
Yrootpién
eyypdpou
(kaAvppa)
Pubpugopevog
0dnyoc dkpou
Tpoxiokog yla
p0OBLon 0dnyol
( dkpou
Moyhoc \
KAeloipatog
oUppatog Q -
A Ynootipién daktuhiov
\_ R Y, diatpnong
AmoBrKevon Kat pétpnon eyypagou
AYNATOTHTEX
Avvatoétnta Sidtpnong
OuMa xaptiod
70-80¢ 15 UNa
Awagpavi kKaAvppara
100-200 micron (ekATOPUUPLOOTOPETPA) 2 UNa
200+ micron 1 @0No
AN\a TUmiKa KahOppata
160-270g 2 gUMa
270+g 1 @UNo
Xwpntikotnta kahadiov amoppIpdTwy mepimou 1500 pUMa

THMANTIKEX OAHTIEX AX®AAEIAX
A\ NPOXOXH

Mapakahodpe UAGETE TO yia pEMOVTIKT avapopd.

Awapaote mpwv T Xprion!

Katd tn Sidtpnon;

- e€aogahiote mavta 6Ti To Pnydvnpa Ppioketal o€ oTabepn Em@avela

- doKipdote pe Sidtpnon mpoxelpwy UMWY Kat puBIoTE TO Pnxavnpa pwv T
d1dTpnon Twv TENKWV eyypdpwv

- (QAIPETTE TOUC OUVOETHPEC Kall KABe AANO [eTaMNIKO avTikeipevo mpwv T didtpnon

- pnv umepPaivete MOTE TV AmOTINEVN Am6500n TOU PNXAVAHATOG

A

Katd t BipAodeaia (d¢otpo);

Xperaleote
BonOsia;

Turpa efummpétnong mehatav. . ..
www.fellowes.com
A@riote Toug €181K00¢ pag va oag
BonBrgouv pe Tic Noglg Toug.
Na kakeite mavta Ty etaipia
Fellowes mpiv emkowwvroete
€ TO KATAOTNHA ayopdc.

- TIpOGEXETE, onpeio mbavol
HayK®patog

Eioodoc yaptiol
Napddupo
OnKn amoppiupdtwy
Kahdbt
QAMOPPIUUATOV Kat
ouasarWire | HETpnon eyypagou
- mﬁ.
Yiaywveg kheloipatog
00ppaTog
Avvarétnta ipAodesiac
Méyioto péyebog daktuhiou Sidtpnong 14 mm
Méyioto Bdpog eyypdgou (80 g) ¢. 130 pUNa
Texvikd dedopéva
Awotdogig xaptiou A4
Eykoméc didtpnong 34
Andotaon avhdkwv 3:254mm
PuBilopevoc 0dnyog dkpou val - TEPLOTPOPIKOG
KaBapo Bdpog 7,8kg
Aaotdoeic (MxBxI) 470%390x 130 mm

AIAMETPOZ AAKTYAIOY AIATPHZHZ & METEOH

EITPAOQN
20lh
&
mm aplOpoc U wv

6mm 2-35
8mm 36-50
10mm 51-61
1Tmm 61-80
12mm 81-100
14mm 100-130

ErKATAZTAZH

1. E€ao@aliote 6T T0 pnyévnpa
Bpioketal o€ aTabepn em@dvela.

MPIN TH BIBAIOAEZIA
e —

2. BeBatwBeite otin OAkn
amoppIppdTwy ivar ddeta kat
EXELTIPOOAPOOTE 0WOTA.

_ J

1. Em\é€re ™ owotr SidpeTpo 2."Kpepdote” tov emheypévo
daktuhiou didTpnong pe daktuhio didtpnong oto
xprion e BrKkne amoBrikeuong e€aptnpa umootpéng
daktuhiou didTpnong. daxtuhiov didtpnong.

BHMATA TIA TH BIBAIOAEZIA
1

Méy. 15
(80 g/m2)

1. Matpriote Ta UM o€
HIKpéc maptideg mou dev
UTIEPQOPTWVOLV TO HNYAvNHa 1
T0 XpRoT.

5. Avaonkworte To poyAd Kheloipatog
o0ppatog BiBModesiac mpog Ta
eumpac. 0 0dnyo¢ Kheloipatog
KNipaKag BpioKeTal oToV KIVOULEVO
olaywva. Kheiote TouC o1aywVEC éwg
otou n évdeién daktuhiou BipMiodeaiag
defyvel o péyebog Tou oUppaTog
BiBModeaiag mou Kheivetal.

3. Avaonkaote To KAAuppa.
BeBaiwbeite 610 poyAd¢
kAeloipatog oc0ppatog eivat
TIEOPEVOG TIPOG TA TTOW.

3. Kdvte dokipn pe mpoyelpa

@UMa XapTio0 yia va eENéyéete T

pUBpLoN 00nY0L dKpOU.

_
=

4, Avaonkwote T Aapn
didtpnong atnv 6pbia Béon .

2. ZeKVAOTE e TO oW KAAuppa.
OopteyoTe Ta TpUMNPEVA UM
am’ evBeiag oTov avotypévo
daktuAio idtpnong.

6

=
=S
=
=
=

6. EAéyte T KeloTh

“pagn”. Edv n“pagn” dev

éxel Kheioel Kahd, ToTe mpémel
va TomoBeToeTe Kat ML T0
£YYPAYO OTOUC O1AYWVEC KAl Va
70 KA€ioETE Kat AL,

3. Tpunnote kai mepAoTE OTIC
QKidEC TO PmpooTIvo KAAUppA.
Tpunnote ka1 mepAoTE OTIC
aKidec Ta umootma UG,

@\\@(\@IQ@\\@

7. Nava amokpopete ™ “paen’,
YUPIOTE TO Miow KAALpa TTPOC

Ta miow. To epumpoabio kaAvppa
eivai Twpa opatd. H“pagn” éxel

QOKPUQTEL EVTOC TOU EYYpaPOU.

4. Avaonkwote 1o daktuAo idtpnong
TIPOG Ta TIAV0) KAt EKTOG TWV AYKIOTpwV.
TomoBeTioTe TOV POGEKTIKG 0TO
HNXAvIGH6 KAEIGIUATOC avoIKTOoD
a0ppatog BiPModesiac. Bepaiweite ot
0 daktOMog O1dTpnong ival avolkTog Kal
ayyie1 1o KATw EPOG TOU UnYavIoH00.

8 D

—C

C

v X

8. BeBatwbeite 61 T0 KA<ioIpo

™ pagn¢” eivat ohokANpwEVO.
Tuxév xahapn BiBhodedia Ba
mpokaéogl amwAela QUAwV. To
Kahd KAeiopo Ba dlatnprioet OAa
Ta QUANQ.
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EAAHNIKA

AIOPOOIH ENOX AEMENOY EITPAOOY

H BiBhodeaia pe obppa eivat éva aspaléc abotnpa Pihodeoiac. Aev
Hmopouv va mpoateBouv Kat AAAa QU eKTOC £Gv To éyypago Aubei

AQAIPEZH TON ANTOKOMMATON

H Bnkn amoppiupdtwy BpiokeTal KATw amé To pnydvnia Kal pmopeite va
v BydAete amo T de€id mevpd. Na kahbtepa amoteNéopata, adeladete

kau emavadedei. TAKTIKA TN Ok,
ANOOHKEYZH
Xapnhwate tn AaBn didpnong otnv opi{dvia Béon. Xapnhaote To kdAuppa.
EMIAYZH NPOBAHMATON
NpoPAnpa Attia Moon

Ovoméc didtpnong dev
elval Kevipaplopéveg

0 0dnyoc dkpou dev eivai pubpiopévog

PuBpiote Tov 0dnyo dkpou éwg 6tou dlopBuwdei To mpéTumo
didrpnong omwv

To pnxavnua ogv Tpund

Eumokn

BePaiwbeite 611 n Orikn amoppippdtwy eivat ddeta. EAEyEe yia
TUX6V EUmAOKI oV umodoy] XapTiol

Ovomég diatpnang dev eival

Exouv koMael amokoppaTa kdTw amo

Mepdote dUokapmTo xaptévi amé Ty umodoy1 xaptiol.

mapdMAnAec mpog To dkpo TIC QINEPEC Metakwnote To xaptovi mpog o mAdL yia va amelevBepwBoly
0V GUMOU omoladnmoTE AmoK6ppaTA EVTO¢ TS BKNG amoppIppdTwy
Mn ohokAnpwpéveg omég Ta @UNa dev eivar 0woTd EVBUYPApLIOpEVA pE PuBpiate Tov 0dnyd dkpou Kat kdvre dokipég didmpnong pe

10 p6TUTo didTPnong

Tpoxelpa UM Ewg GTou SlopBubei

01 dkpeg Tou QUNoU Exouy
mapapopewbei

MBavr umePPOPTWON TOU {INYAVAHATOC

Miatpriote maotikd kaAoppata pe xdptva guMa. Melwote tov
apiBpo twv OMwv mpog didtpnon

Aiappon Brkng amoppippdTwy

H Brkn amoppippdrwy dev éxet eloayBei owatd
1 éxel evepyomoinei n Aerroupyia
«Bidppnéne» (burst)

EAéyére 611N Brikn amoppiupdtwv €ival ddela kai n ettoupyia
«01dppnéne» (burst) eivat Khelotn

Ta @UNa TéQTOUY AMO TO €yYPaYO

EMTYHZH

H Fellowes eyyvdrat 6T1 kavéva amé Ta e§apTripata Tou pnyavipatog Biphodeiac dev

Ba mapoualdoel eattwpata o€ UNIKA Kat Epyatika yia 2 €11 amo T nEepopnvia ayopdg
amé Tov apxko ayopaotr. Edv mapouolaotei edTtwpia og omolodnote e6dpTnpa Katd
TV mepiodo eyydnong, 1 ovn kai amokAELOTIKN 6a¢ amokatdoTtaon Ba eivat n emokeun

N N avtikatdotaon, katd my emhoyn Kat pe £oda e Fellowes, Tou eAaTtwpaTiKOY
e€aptuatoc. Auti i eyyonon dev 16Xl 6 MEPITTROELS KAKOETayeiptong, AavBacpiévou
XELPLOpOU, 1 N €§ouatodotnpévng emokeuric. Omotadrmote umovoolievn gyyonon,
oupmEPINAPBAVOPEVRV EYYUIOEWY EPMOPEVOILOTATAC I} KATOAANATITAC Y1a GUYKEKPILEVO
oKomo, meplopiCetat ta Tou mapovTog oe Sidpkela ion e T avaoyn Stdpkela eyyonong

0 daktoNiog didtpnong dev eivar apketd
KheloToc

EAéyéte 10 Kheiopo Tou daktudiov didtpnang. TomoBetrote oto
Hnxaviopo keloipatog kat fetiwote to Kheiotpo Piphodeaia.

Tou avagépetal mapandvw. H etatpia Fellowes dev Ba eivat o€ kapia mepimtwon umeubuvn
yla 0TToLE0d1MOTE GUVEMAYOpEVES I} CUUMTWHATIKEC {npie¢ amodoTéeC 0" auTod To mpoiov.
AuTi n eyyonon odg divel ouykekplpéva vopIkd Sikaipata. Mmopei va éxete kat AMa
VOpIpa SiKatwpata mou dlagépouy am’ auti T eyyunon. H didpkela, ot 6pot kai ot
0UVBIKEC QUTAC TNE EyYUNONG LOXUOLY 0€ TIAYKOGLO ENiMedo, EKTOC armd TIC EPUTTWOELS
OTIC OTTOiEC Pmopei va amattodvtal amd T TomK vopoBeaia oUyKEKPLUEVOL TTEPLOPIOHOL,
| €161kéC amayopelael 1 ouvOnKe. Ma meploaotepec Aemtopépeleg, 1 yia va AdBete
umnpeoieg pe Paon avtn my eyyonon, mapakaheioe va emkovwvioete padi pag 1y pe Tov
avTImPOOWMO TNG MEPLOYTS 00,

TURKCE

0
Delme kulbu 4‘ |

Belge destegi \O F’

T

(kapak) Iﬁ@ﬂﬂ@W@go
o
\ /=
Ayarlanabilir L
kenar kilavuzu N Kagit Girisi
I
\
Atk tepsisi A = \
Kenar kilavuzunu (2 Pencere
ayarlama arki =
(" ) Atik tepsisi
Depolama tepsisi
Tel kapatma kolu Q ve Belge dl¢me
\,’ Quaser | Wire
Tel tarak destegi ljowes: .
\_ e ) Tel kapatma ¢eneleri
Depolama Yeri ve Belge Olcme
OZELLIKLERI
Delme Kapasitesi Ciltleme Kapasitesi
Kagit yapraklan Maks. tel tarak boyutu 14mm
70-80 g 15 yaprak Maks. belge (80 ) ¢. 130 yaprak
Seffaf kapaklar Teknik Veriler
100-200 mikron 2yaprak Kagit boyutlan A4
200+ mikron 1 yaprak Delme yuvalari 34
Diger standart kapaklar Yuvaaraig 3:254mm
i
g P Ayarlanabilir kenar kilavuzu evet - doner
160-270g 2yaprak Net agirlik 7,8kg
270+9 1yaprak Boyutlar (UxDxY) 470x390x 130 mm
Atik tepsisi kapasitesi yaklasik 1500 yaprak

ONEMLI GUVENLIK TALIMATI
A\ DIKKAT

ileride bagvurmak iizere liitfen saklaymn.

Kullanmadan Once Okuyun!

Delme islemi sirasinda;
- daima makinenin dengeli bir yiizey Gistiine yerlestirilmis olmasina dikkat edin

- son belgeleri delmeden dnce miisvedde yapraklar Gizerinde deneme delikleri
acip makineyi ayarlayin

- delmeden 6nce zimbalari ve diger metal parcalarini sayfalardan cikarin

- makinenin belirtilen performans diizeyini hicbir zaman asmayin

A

Ciltleme islemi sirasinda;

Yardim
mi Gerekli?

Miisteri Hizmetleri. . ..
www.fellowes.com
Uzmanlarimizin size bir ¢6ziim
sunmasina olanak verin. Satin aldiginiz
yerle temas kurmadan dnce daima
Fellowes ile temas kurun.

- dikkatli olun, olasi
stkisma noktasi

TEL TARAK CAPI VE BELGE BOYUTLARI

20lb

CB0g
mm yaprak sayisi
6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12mm 81-100
14 mm 100-130
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KURULUM

1. Makinenin dengeli bir yiizey
istiine yerlestirilmis olmasina
dikkat edin.

CILTLEMEDEN ONCE

&

1. Tarak muhafaza tepsisini
kullanarak dogru tel tarak
capini sein.

CILTLEME ADIMLARI

Maks. 15
(80 g/m2)

1. Makineyi ya da kullaniciyi
asin yiiklemeyecek sekilde,
yapraklan kiiciik partiler
halinde delin.

5.Tel kapatma kolunu yukan
dogru kaldirin. Kapanir dlcek
kilavuzu, hareketli cene
lizerindedir. Kapatilmakta olan
telin boyutu tel dliide goriinene
kadar ceneleri kapatin.

2. Atk tepsisinin bos ve
dogru yerlestirilmis olmasini
kontrol edin.

2. Sectiginiz tel tarag tel
tarak destegine asin.

3. Kapag kaldinin. Tel kapatma
kolunun geriye dogru itilmis
olmasina dikkat edin.

3. Kenar kilavuzu ayarini kontrol
etmek icin miisvedde yapraklar
iizerinde deneme deligi agin.

4. Delme kulbunu dik
konuma kaldirin.

2. Arka kapakla baslayin. Delinmis
yapraklar, dogrudan, asili agik tel

taraga yerlestirin.

bd
=
=
=

Y
| S—

g

6. Kapatilan dikisi kontrol
edin. Eger dikis dogru
kapanmamissa, belge
tekrar ¢enelere yerlestirilip
kapatilabilir.

3. On kapad delin ve asin.
Kalan yapraklar delin ve asin.

o\ o\ g

7. Dikisi saklamak icin arka
kapagi geriye dogru cevirin.
On kapak simdi goriinebilir.
Dikis belgenin icinde gizlidir.

4.Tel taragji yukan dogru kaldirip
kancalardan gikartin. Ack tel
kapatma mekanizmasini dikkatle
yerlestirin. Tel taragin agik olmasina
ve mekanizmanin alti ile temas
etmesine dikkat edin.

8 -
=C
-

v X

8. Tel dikis kapatma isleminin
tamamlanmis oldugunu kontrol
edin. Gevsek ciltleme, yaprak
kaybina neden olur. Kapatma
islemi iyi yapilirsa tiim yapraklar
muhafaza edilir.

TURKCE

CILTLENMiS BiR BELGENIN DUZELTILMESI

Tel ciltleme, giivenli bir ciltleme sistemidir. Cilde yaprak eklenmesi icin
belge tamamen sokiilmeli ve yeniden ciltlenmelidir.

ATIKLARIN CIKARILMASI

Atik tepsisi makinenin altinda bulunur ve erigimi sag taraftandr. En iyi
sonuglari elde etmek icin tepsiyi diizenli olarak bosaltin.

MUHAFAZA

Delme kulbunu yatay konuma indirin. Kapagi indirin.
ARIZA GIDERME

Sorun Nedeni

Coziim

Delikler ortalanmamis

Kenar kilavuzu ayarlanmamig

Kenar kilavuzunu, dogru delik diizeni elde edilene
kadar ayarlayin

Makine delmiyor

Tikanma

Atik tepsisinin bos olup olmadigini kontrol edin. Kagit girisinde
tikanma olup olmadigini kontrol edin

Delikler kenara paralel degil

Delgi kaliplarinin altina ¢op takilmistir

Kagit girisine sert bir mukavva parcasi sokun. Mukavvay
yanlamasina hareket ettirerek sikismi olan ¢oplerin atik
tepsisine diismesini saglayin

Kismi delikler

Yapraklar deliklerle dogru hizada degil

Kenar kilavuzunu ayarlayin ve dogru hizayi elde edene kadar
miisvedde sayfalarla deneme yapin

Delik kenarlari hasarli

Makine muhtemelen agin yiiklenmektedir

Plastik kapaklan kagit yapraklarla birlikte delin. Delinmekte
olan yaprak sayisini azaltin

Atik tepsisi ¢dpleri kagiryor

Atik tepsisi dogru yerlestirilmemis ya da
“cogusma dzelligi” devreye girmistir

Atik tepsisinin bos ve “cogusma ozelliginin” kapali olup
olmadigini kontrol edin

Yapraklar belgeden diisiiyor Tel tarak yeterince kapanmamistir

GARANTI

Fellowes, cilt makinesinin tiim parcalarinin, ilk tiiketici tarafindan satin alinma tarihinden
itibaren 2 yil siireyle malzeme ve iscilik agisindan kusursuz olacagini garanti eder. Eger
garanti donemi icinde herhangi bir parca kusurlu bulunursa, tek ve dzel tazminatiniz,
secme hakki ve masraflan Fellowes'a ait olmak iizere, s6z konusu parcanin onariimasi
veya degistirilmesidir. Bu garanti, kot kullanim, yanlis muamele ya da yetkisiz taraflarca
yapilmig onanm vakalarina uygulanmaz. Satilabilirlik ve belli bir amaca uygunluk
garantileri dahil olmak iizere, her tiirlii zimni garantilerin siiresi, yukarida beyan edilen

Tel taragin kapali olup olmadigini kontrol edin.
Kapatma mekanizmasina yerlestirin ve cildin daha iyi
kapanmasini saglayin.

ilgili garanti donemi ile sinirhidir. Fellowes, bu diriiniin kullaniimasi sonucunda olusan
zararlardan higbir sekilde sorumlu degildir. Bu garanti size belirli yasal haklar verir. Bu
garantiden farkli olarak diger yasal haklariniz olabilir. Bu garantinin siiresi ve sartlari, yerel
yasalarin gerektirebilecegi sinirlamalar, kisitlamalar veya sartlar haricinde tiim diinya
genelinde gegerlidir. Daha fazla ayrinti ya da bu garanti kapsaminda servis almak icin
Fellowes ile ya da bayinizle irtibat kurun.

13
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Dérovaci

rukojet

Podpora

dokumenti
(viko)

Nastavitelné
voditko okraje

Kolecko pro
nastaveni

~

&

voditka okraje

|

uzavirani dratd

Podpora hfebene

J

Uskladnéni hiebene a méfidlo

dokumenti

TECHNICKE UDAJE

Kapacita dérovani

Listy papiru

70-80¢ 15 listd

Prithledné obalky

100 - 200 mikrond 2listy

200 a vice mikrondi 1list

Diger standart kapaklar

160-270¢ 2 listy
270aviceg 1 list
Obsah nadoby na odpad priblizné 1500 listd

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

i Prectéte si tyto pokyny predtim,
A DIKKAT nez zacnete zafizeni pouZivat!
Uschovejte pro budouci vyuziti.

Pii dérovani;
- vidy zajistéte, aby byl stroj na stabilnim podkladu

- vyzkouSejte dérovani na vyfazenych listech a stroj sefidte, neZ provedete
dérovani na findlnich dokumentech

- pred dérovanim odstraiite sponky a dalSi kovové materialy
- nikdy nepiekracujte uvedeny vykon stroje

A

Pii vazani;

Potiebujete
pomoc?

Sluzba zakaznikim. . ..
www.fellowes.com
Dovolte nasim odborniktim, aby vam
pomohli. NeZ se obratite na misto, kde
jste vyrobek zakoupili, vzdy nejprve
zavolejte spolecnosti Fellowes.

- ddvejte pozor, potencidlni
nebezpedi uskfipnuti

Otvor pro papir
Okno
Misto pro odpad
Zasobnik a méfidlo
dokumenti
Quasar | Wire
- mﬁ.
Svérky na dréty
Kapacita vazani
Maximalni velikost hiebene 14 mm
Max dokument (80 g) ¢. 130 yaprak
Technické parametry
Rozméry papiru A4
Dérovaci otvory 34
Roztec otvori 3:25,4mm
Nastavitelné voditko okraje ano - otacivé
(ista vaha 7,8kg
Rozméry (DxSxV) 470x390x 130 mm

PROMER HREBENE A FORMATY DOKUMENTU

20lb

&
Vmm pocet listi
6mm 2-35
8mm 36-50
10 mm 51-61
11 mm 61-80
12mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALACE

1. Zajistéte, aby byl stroj na
stabilnim podkladu.

PRED VAZANIM

-~

\§

2. Zkontrolujte, zda je nddoba
na odpad prdzdnd a spravné
upevnéna.

3. Zvednéte viko. Ujistéte se,
Ze paka na uzavirani drat je
zatlacend dozadu.

1. Zvolte spravny primér
hrebene pomoci skladovaciho
prostoru hiebene.

POSTUP VAZANI

Max 15
(80 g/m?)

1. Listy dérujte po malych
ddvkach, jez nepretéZuji stroj
ani uzivatele.

5. Zvednéte dopredu uzaviraci paku.

Voditko zaviraciho Soupdtka je na
pohyblivé svérce. Zavirejte svérku
tak dlouho, az méfitko drdtu ukdze
silu drdtu, ktery se uzavira.

2. Zavéste zvoleny hieben na
podporu hiebene.

3. Otestujte dérovani na

vyfazenych listech pro kontrolu

nastaveni voditka okraje.

_
=

4. Zvednéte dérovaci paku do
vzpfimené polohy.

2. Zatnéte se zadnim obalem.

Dérované listy ukladejte piimo na

rozevieny hieben.

4

6. Zkontrolujte Sev po uzavieni.
Pokud neni Sev fadné uzavien,
Ize dokument znovu ulozit do
svérky a znovu ji zavfit.

3. Prodérujte a zavéste predni
obal. Prodérujte a zavéste
zbyvajici listy.

@\\@(\@IQ@\\@

7. Cheete-li Sev zakryt, otocte
zadni obal zpét. Nyni je vidét
predni obal. Sev je nyni skryt
uvnitf dokumentu.

4. Zvednéte hreben smérem
vzhiru z hakd. Opatmé jej
umistéte do otevieného
zavérného mechanizmu. Ujistéte
se, Ze hieben je otevieny a Ze se

dotyka dna mechanizmu.
8 D
C
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8. Zkontrolujte, zdali drdténa
uzdvéra Svu je tplnd. PFiliS volné
vazani umoziuje ztratu listd.
Dobrd uzavéra vazani udrZi
vsechny listy.
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OPRAVA SVAZANEHO DOKUMENTU

Vdzani pomoci dratu predstavuje bezpecny typ vazby. Dalsi listy
vsak nelze pfidavat, pokud ovSem cely dokument nerozeberete a
nesvazete znovu.

USKLADNENI

Sklopte dérovaci paku do vodorovné polohy. Sklopte viko.

ODSTRANOVANI PORUCH

ODSTRANENI ODPADNiHO MATERIALU

Nédoba na odpad je umisténa pod strojem a pfistup k ni je z pravé strany.
Pro co nejlepsi vysledek nddobku pravidelné Cistéte.

Problém Pficina Re3eni

Vlyrazené otvory nejsou vystfedéné Neni nastaveno voditko okraje Upravujte voditko okraje, dokud nebude vzorec otvord spravny

Stroj nedéruje Zablokovani Zkontrolujte, zda je nddoba na odpad prazdna. Zkontrolujte
prlichodnost vstupniho otvoru pro papir

Dérované otvory nejsou rovnohézné Odrezky uvizly pod razidlem Zasunte do vstupniho otvoru pro papir pevny karton. Posuiite

s okrajem karton do strany tak, aby se uvolnily volné odfezky do podnosu
pro odpad

Castecné otvory Listy nejsou spravné zarovnany na Upravujte voditko okraje a otestujte dérovani na odpadnim

vzorec dérovani papiru, dokud nebude vzorec otvorii spravny

Poskozené okraje dérovaného otvoru Pravdépodobné pretizeni stroje Plastové obaly dérujte s listy papiru. Snizte pocet
dérovanych listd

Unik odpadu z nadoby na odpad Nadoba na odpad neni spravné zasunutd nebo Zkontrolujte, zda je nddoba pro odpad prazdnd a, vyhazovaci

se aktivovala funkce, vyhozeni’

funkce'uzaviena

Z dokumentu vypadavaji listy Heben neni dostatecné uzavien

ZARUKA

Spolecnost Fellowes zarucuje, Ze vechny soudasti vazace budou prosty vad materidlu a
provedeni po dobu 2 let od data ndkupu prvnim spotiebitelem. Pokud v priibéhu zarucni
doby kterdkoli ¢ast bude zavadna, vase jedind a vylucna forma népravy bude oprava nebo
vyména vadné casti podle volby a na ndklady spolecnosti Fellowes. Tato zdruka neplati

v pfipadé hrubého zachdzeni, nespravného pouZiti nebo nepovolené opravy. Jakakoli
implikovana zaruka, vcetné zaruky prodejnosti nebo zpdsobilosti pro urcity tcel, je timto
Casové omezena na na odpovidajici délku uvedené zarucni Ihity. Spolecnost Fellowes

Zkontrolujte uzavieni hfebene. Umistéte jej do uzaviraciho
mechanizmu a zlep3ete uzavéru vazby.

nebude v zZddném pfipadé zodpovédna za eventudini nésledné Skody pfisuzované tomuto
produktu. Tato zaruka vam pfiznava specifickd zakonna prava. Vedle téchto prav vsak
mohou existovat jesté prdva dalsi ¢i odlisnd. Trvani, terminy a podminky této zaruky plati
celosvétové kromé piiipadu, kde mistni zakony ukladaji rGizna omezeni, restrikce nebo
podminky. Se Zddosti o dalsi podrobnosti nebo o servis v rdmci této zdruky se obratte
piimo na spolecnost Fellowes nebo svého prodejce.

SLOVENSKY

Rucka na

perforovanie

T

dokumentov E@”H@W@go
(veko) . —
Yy
Nastavitelné L
vodidlo okraja N Vstupny otvor
na papier
Odpadova nadoba . \NA T
Koliesko na =\ okno
nastavenie —
( W) vodidla okraja Odpadova nadoba
S Zasobnik
Péka droteného Q uloZenia a mierka
uzaveru - Quasa? Wiiie) dokumentov
Podpora droteného hrebeia ljowes: e
\_ A ) Celluste droteného
UloZenie a mierka dokumentov uzaveru
SCHOPNOSTI
Kapacita perforovania Kapacita viazania
Harky papiera Maximalna velkost droteného hrebena 14 mm
70-80¢ 15 harkov Maximalny pocet dokumentov (80 g) 130 harkov
Priesvitné folie Technické udaje
100-200 mikrénov 2 harky Rozmery papiera M
200+ mikr6nov 1 hérok Perforované otvory 34
. - Roztec otvorov 3:254mm
Iné Standardné obaly — - . —
- Nastavitelné vodidlo okraja ano - otocné
160-2709 2harky Cista hmotnost 7.8kg
270+ Tharok Rozmery (DxHxV) 470x390x 130 mm
Kapacita odpadovej nadoby priblizne 1500 harkov

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

A POZOR Pred pouZivanim zariadenia si

preditajte nasledujuce pokyny!

Odlozte si ich pre budicnost.

Pri perforovani;

Pri viazani;

vzdy dbajte na to, aby zariadenie bolo na pevnom povrchu

pred perforovanim konecnych dokumentov najprv skuste perforovat
nepotrebné hrky a podla potreby nastavte zariadenie

pred perforovanim odstrarite spinky a iné kovové predmety z dokumentov
nikdy neprekracujte udavany vykon zariadeni

"
A Potrebujete

o ) pomoc?
davajte pozor, potencidlny Zakaznicky servis. . ..

bOd PI‘ICVI knutla www.fellowes.com
Nechajte nasich odbornikov, aby vam
pomohli s riesenim. Vzdy zavolajte
najprv spolocnosti Fellowes, az potom
kontaktujte predajcu.

PRIEMER DROTENEHO HREBENA A VELKOST

DOKUMENTOV
20lb
CB0g
mm pocet harkov
6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12mm 81-100
14 mm 100-130
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PRIPRAVA

1. Skontrolujte, i je zariadenie
na pevnom povrchu.

PRED VIAZANIM

J

1. Pomocou zasobnika ulozenia
hrebeia zvolte spravny priemer
droteného hrebena.

POSTUP VIAZANIA

Max 15
(80 g/m2)

1. Harky perforujte v malych
ddvkach, ktoré nepretazujd
zariadenie ani pouzivatela.

5. Paku droteného uzaveru
nadvihnite dopredu. Vodidlo pre
mieru zatvorenia sa nachadza na
pohyblivej celusti. Celuste zatvarajte
dovtedy, kym drotend mierka
neukaze velkost zatvaraného drotu.

2. Skontrolujte, i je
odpadovd nddoba prézdna a
spravne zalozZend.

3. Zdvihnite veko. Skontrolujte,
(i je paka drdteného uzaveru
potlacend dozadu.

2. Ivoleny droteny hreber
zaveste na podporu
droteného hrebena.

3. Skusobne perforujte
nepotrebné harky papiera
na kontrolu nastavenia
vodidla okraja.

4. Zdvihnite ricku na

perforovanie do hornej polohy.

2. Zatnite zavesenim zadnej
obalky. Perforované harky
vkladajte priamo na zaveseny
otvoreny droteny hreben.

y
]

MAQNMM

6. Skontrolujte zatvoreny
spoj. Ak spoj nie je spravne
zatvoreny, dokument
mozno vloZit do Celusti a
Znovu zatvorit.

3. Perforujte a zaveste prednu
stranu. Perforujte a zaveste
zvysné harky.

o\ o\ g

7. Pre ukrytie spoja otocte
zadnou stranou dozadu. Teraz je
viditelnd predna strana. Spoj je
ukryty vnutri v dokumente.

4. Droteny hreben zdvihnite z
hécikov. Opatrne ho vlozte do
otvoreného mechanizmu dréteného
uzdveru. Skontrolujte, i je droteny
hreberi otvoreny, a ¢i sa dotyka
spodku mechanizmu.

8 -
=C

-

v X

8. Skontrolujte, i je droteny spoj
zatvoreny Uplne. Pri volnom
viazani mozu vypaddvat harky. Pri
dobrom zatvoreni v3etky harky
zostan(d na mieste.

SLOVENSKY

OPRAVA ZVIAZANEHO DOKUMENTU

Drétené viazanie je bezpecny systém viazania. Dal3ie harky mozno pridat
iba rozlozenim a potom opakovanym zlozenim dokumentu.

SKLADOVANIE

Sklopte riicku na perforovanie do vodorovnej polohy. Sklopte kryt.

ODSTRANOVANIE PORUCH

Problém

Pricina

ODSTRANENIE NADBYTOCNYCH KUSKOV PAPIERA

Odpadova nddoba sa nachédza pod zariadenim a je pristupnd z pravej
strany. Odpadovi nadoby pravidelne vyprazdiujte.

Riesenie

Perforované otvory nie st v strede

Nie je nastavené vodilo okraja

Upravte vodidlo okraja tak, ahy vzorka otvorov bola spravna

Zariadenie neperforuje

Upchanie

Skontrolujte, i je odpadova nddoba prazdna. Skontrolujte
upchanie vstupného otvoru na vkladanie papiera

Perforované otvory nie sii
rovnobezné s okrajom

Pod otvormi sa zasekli odpadky

Vezmite harok tvrdého papiera a zasuiite ho do vstupného
otvoru na vkladanie papiera. Postvajte tvrdy papier nabok, aby
sa uviaznuté kusky papiera uvolhili do odpadovej nadoby

Otvory nie st celé

Harky nie st spravne zarovnané na vzorke
perforovania

Upravte vodidlo okraja a otestujte perforovanie na
nepotrebnych harkoch papiera, kym nastavenie nie je spravne

Poskodené okraje otvorov

Mozné pretaZenie zariadenia

Plastové obaly perforujte spolu s harkami papiera. Zmensite
pocet perforovanych hrkov

Z odpadovej nadoby sa vysypajt
kasky papiera

Odpadova nadoba nie je spravne vloZend
alebo sa aktivovala, funkcia vysypania’

Skontrolujte, ¢i je odpadova nddoba prazdna a, funkcia
vysypania“ zatvorend

Harky vypadavaju z dokument

ZARUKA

Spolocnost Fellowes ddva zaruku na vsetky casti tohto viazaca, Ze nebudu obsahovat
materidlové ani vyrobné chyby 2 roky od datumu kapy pvodného zdkaznika. Ak sa pocas
zérucnej lehoty zisti chyba ktorejkolvek casti, vas predaj a jediné ndpravné opatrenie bude
oprava alebo vymena chybnej Casti na ndklady spolocnosti Fellowes, podla ich uvézenia.
Tato zdruka neplati v pripadoch nespravneho pouZitia, zIého zaobchddzania alebo
neopravnenej opravy. Kazdd zahrnutd zaruka vrétane predajnosti, alebo vhodnosti pre

Drteny hreberi nie je dostatocne zatvoreny

urcity icel je tymto obmedzend na trvanie primeranej zérucnej lehoty stanovenej vy3sie.

Skontrolujte zatvorenie droteného hrebena. Vlozte ho do
zatvaracieho mechanizmu a napravte zatvorenie viazania.

Spolocnost Fellowes nebude v ziadnom pripade zodpovednd za pripadné nasledné alebo
vedlajsie Skody prisudzované tomuto vyrobku. Tato zdruka vdm déva urcité zakonné prava.
Mozete mat iné zakonné préva, ktoré sa IiSia od tejto zaruky. Trvanie, terminy a podmienky
tejto zaruky platia celosvétovo okrem pripadov, kde miestne zdkony ukladajui rozne
obmedzenia, restrikcie alebo podmienky. So Ziadostou o dalSie informécie alebo zarucny
servis sa obratte na spolocnost Fellowes alebo vasho predajcu.
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SLOVENSCINA

y [ Te
Rocica za luknjanje 4‘ |

Podpora
dokumenta
(pokrov)

Nastavljivo
vodilo roba

Pladenj za
odpadke

ReZa za papir

ml

Kolesce za

~

&

nastavitev
vodila roba

Rocica za zapiranje
kovinske spirale

=
>

Opora kovinske
Y, spirale

Odlagalnik in merilnik dokumenta

ZMOGLJIVOSTI

Zmogljivost luknjanja
Listi papirja

Okno

Pladenj za odpadke

Odlagalni pladenj
in merilnik

quasar | Wire dokumenta

[jowes. Celjusti za

zapiranje
kovinske spirale

70-809/201b 15 listov

Prozorne platnice

100-200 mikronov/4—8 mil 2lista

200+ mikronov/8+ mil 1list

Druge standardne platnice

160270 g/40-60 Ib 2lista

270+ g/60+ Ib 1 list

Zmogljivost pladnja za odpadke pribl. 1500 listov

Zmogljivost vezave
Maks. velikost kovinske spirale 14mm
Maks. dokument (80 g/20 Ib) k. 130 listov
Tehnicni podatki
Dimenzije papirja Ad
ReZe za luknjanje 34
Nagib rez 31
Nastavljivo vodilo robov da - rotacijsko
Neto masa 7,8kg/17,21b
Dimenzije (Dx GxV) 470 mm x 390 mm x 130 mm/18,5"x 15,3"x5,1"

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
A\ POZOR

Hranite za nadaljnjo uporabo.

Pred uporabo preberite.

Med luknjanjem:
-Vedno zagotovite, da se naprava nahaja na stabilni podlagi.

- Preverite luknjanje na odpadnih listih papirja in pred luknjanjem koncnih
dokumentov napravo nastavite.

- Pred zacetkom luknjanja odstranite sponke in druge kovinske dele.
- Nikoli ne presezite navedene zmogljivosti naprave.

A

Pri vezavi:

Potrebujete
pomoc?

Oddelek za pomoc uporabnikom
www.fellowes.com
Dovolite, da vam nasi strokovnjaki
pomagajo z resitvijo.
Vedno se najprej obrnite na podjetje
Fellowes, preden stopite v stik s prodajnim
mestom, kjer ste kupili izdelek.

- Bodite previdni, da se ne uicipnete.

PREMER KOVINSKE SPIRALE IN VELIKOSTI DOKUMENTA

g 20l
&g
mm palci Stevilo listov

6mm 114" 2-35
gmm 5/16" 36-50
10mm 3/8” 51-61
11 mm 7/16" 61-80
12mm 12" 81-100
14 mm 9/16” 100-130

NASTAVITEV

1. Zagotovite, da se naprava
nahaja na stabilni podlagi.

PRED VEZAVO

\§

2. Preverite, ali je pladenj za
odpadke prazen in pravilno
namescen.

3. Dvignite pokrov. Prepricajte se,
da ste rocico za zapiranje kovinske
spirale potisnili nazaj.

1. S pomocjo odlagalnika
spirale izberite pravilen
premer kovinske spirale.

KORAKI VEZAVE
1
Maks. 15
(809)

1. Liste luknjajte v manjsih
sklopih, ki ne preobremenijo
naprave ali uporabnika.

5. Dvignite rocico za zapiranje
kovinske spirale naprej. Zapiralno
merilno vodilo je na premicnih
Celjustih. Zaprite Celjusti, dokler
merilnik kovinske spirale ne kaze
velikosti kovinske spirale, ki bo zaprta.

2. Obesite izbrano kovinsko
spiralo na oporo kovinske
spirale.

3. Preverite luknjanje na
odpadnih listih papirja, da
preverite nastavitev vodila roba.

_
=

4. Dvignite rocico za luknjanje v
navpicni polozaj.

2. Zatnite z zadnjo platnico.
Preluknjane liste naloZite
neposredno na viseco, odprto
kovinsko spiralo.

4

6. Preverite zaprti spoj. Ce
spoj ni pravilno zaprt, lahko
dokument postavite v Celjusti
in ga ponovno zaprete.

3. Preluknjajte in obesite
sprednjo platnico. Preluknjajte
in obesite preostale liste.

@\\@(\@IQ@\\@

7. Ce Zelite zakriti spoj, obrnite
zadnjo platnico nazaj. Sedaj je

vidna sprednja platnica. Spoj je
zakrit v dokumentu.

4. Kovinsko spiralo dvignite s
kaveljckov. Previdno postavite v
odprt mehanizem za zapiranje
kovinske spirale. Prepricajte se,
da je kovinska spirala odprta

in se dotika spodnjega dela
mehanizma.
8 DC
—C
D

v X

8. Preverite, ali je zaprtje spoja
kovinske spirale popolno.
Ohlapna vezava povzroCa izgubo
listov. Dobro zaprtje zadrzuje
vse liste.
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SLOVENSCINA

POPRAVLJANJE ZVEZANEGA DOKUMENTA

Vezava s kovinsko spiralo je fiksen sistem vezave. Dodatnih listov ni
mogoce dodajati, razen ¢e dokument razstavite in ga ponovno zveZete.

SHRANJEVANJE

Rocico za luknjanje spustite v vodoravni poloZaj. Spustite pokrov.

ODPRAVLJANJE TEZAV

TeZava Vzrok

ODSTRANJEVANJE ODPADNIH ODREZKOV

Pladenj za odpadke se nahaja pod napravo, do njega pa se dostopa z
desne strani. Za najboljSe rezultate pladenj redno spraznite.

Resitev

Preluknjane luknje niso na sredini. Vodilo roba ni nastavljeno.

Nastavljajte vodilo roba, dokler vzorec lukenj ni pravilen.

Naprava ne luknja. Blokada.

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen. Preverite, ali je
prislo do blokiranja v reZi za papir.

Preluknjane luknje niso vzporedne Smeti 5o se zataknile pod matrico.

Vzemite neupogljiv karton in ga potisnite v rezo za papir. Karton

zrobom. premikajte bocno, da spustite morebitne odrezke papirja v
pladen; za odpadke.
Delne luknje. Listi niso pravilno poravnani z vzorcem Nastavljajte vodilo roba in preverite odpadne liste za luknjanje,

luknjanja.

dokler ne dobite pravilnega rezultata.

Poskodovani robovi luken;.

Maogoce je prislo do preobremenitve naprave.

Plasticne platnice luknjajte skupaj  listi papirja. Zmanj3ajte
Stevilo listov, ki jih luknjate.

Pladen; za odpadke pusca.

se je aktivirala 'funkcija razstavljanja’

Pladenj za odpadke ni pravilno vstavljen ali pa

Preverite, ali je pladenj za odpadke prazen in ali je 'funkcija
razstavljanja' zaprta.

Listi izpadajo iz dokumenta. Kovinska spirala ni dovolj zaprta.

GARANCLIA

Podjetje Fellowes jamdi, da so vsi deli naprave za vezavo brez napak v materialu in izdelavi
ter zagotavlja servis in podporo dve leti od dneva nakupa prvega uporabnika. Ce se v
Casu trajanja garancijske dobe kateri koli del okvari, je vasa edina moznost popravilo ali

Preverite zaprtje kovinske spirale. Postavite v zapiralni
mehanizem in izbolj3ajte zaprtje vezave.

zqoraj. Podjetje Fellowes v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki
so posledica uporabe izdelka. Ta garancija vam daje dolocene pravne pravice. Morda vam
pripadajo tudi druge pravne pravice, ki se razlikujejo od tukaj navedenih. Trajanje in pogoji

zamenjava okvarjenega dela na podlagi mnenja in na stroske podjetja Fellowes. To jamstvo  tega jamstva so veljavni povsod po svetu, razen v drzavah, kjer zakonsko veljajo drugacne

ni veljavno v primeru zlorabe, neprimerne rabe ali nepooblad¢enega popravila. Trajanje
katerega koli impliciranega jamstva, vklju¢no z jamstvom o ustreznosti za prodajo ali
primernosti za dolocen namen, je omejeno na ustrezno garancijsko obdobje, navedeno

omejitve ali pogoji. Za ve¢ podrobnosti ali za servis v sklopu tega jamstva se obrnite na
podjetje Fellowes ali vasega prodajalca.

MAGYAR

, ( _
Lyukasztékar |
—p
Dokumentumtarto \O F’
(fedél [FelJleow@S.
I
\ /=
Allithato L
élvezetd ~J Papiradagold
o nyilds
Hulladéktalca o 5 \ i \
Kerék az élvezetd ([ Ablak
- -, dlitésihoz = a
U Hulladéktalca
g \ Gerinctarold és
Spiral-0sszezdrd dokumentum-
kar Q \” Quasar {Wire mérce
it - H@W@ﬁ-
k e Drétspidl-tartd Spiral-osszezard pofak
Gerinctarold és dokumentum-mérce
TULAJDONSAGOK
Lyukasztasi teljesitmény Kotési teljesitmény
Papirlapok Max. drdtspiral-méret 14 mm
70-80 Max. dokumentum (80 g) kb. 130 lap
Atlatszo boritok Miiszaki adatok
100-200 mikron Papl'rméretek A4
200+ mikron Lyutasztam rések szama 34
Lyukosztds 3:254mm
Egyéb szabvanyos boritok .
9y y Allithato élvezetd van - kerekes
160-2709 Nettd stily 7,8kg
270+g Méretek (HxMéxMa) 470x390x 130 mm

Hulladéktalca befogadoképessége

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A\ POZOR

Hasznalat eldtt olvassa el!

Kérjiik, tartsa meg jovébeni hivatkozésra.

Lyukasztdskor;

- mindig biztositsa, hogy a gép stabil feliileten legyen

- a céldokumentumok lyukasztasa eldtt kidobdsra szant lapokon végezzen

tesztlyukasztast, és ennek nyoman dllitsa be a gépet

- lyukasztas el6tt szedje le a tlizékapcsokat és egyéb fém adalékokat a lapokrol

- soha ne Iépje tul a gép megadott teljesitményét

A
Kotéskor;

- vigydzzon, lehetséges
becsipddési pont

Segitségre van
sziiksége?

Vevészolgalat. . ..
www.fellowes.com
Hagyja, hogy szakértdink segitsenek
egy megoldassal. Miel6tt
megkeresné a forgalmazot, akitdl
a késziiléket vasarolta, elGszor
mindig benniinket hivjon.

DROTSPIRAL ATMEROJE & DOKUMENTUMMERETEK

20lb

CB0g
mm lapok szama
6mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
1T mm 61-80
12mm 81-100
14 mm 100-130
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BEALLITAS

1. Biztositsa, hogy a gép stabil
feliileten legyen.

KOTES ELOTT

N\ J
1. A gerinctarold talca segitségével
vélassza ki a helyes gerincatmérot.

KOTESI LEPESEK

Max 15
(80 g/m2)

1. Kis adagokban lyukassza a
lapokat, hogy ne terhelje til a
gépet vagy a felhasznalét.

5. A spirdl-Osszezard kart huizza fel
elGre. Az dsszezdrdst irdnyit mérce
amozg6 zarépofan taldlhatd. Zarja
Ossze a zaropofakat addig a pontig,
mig a drétmérce nem mutatja az
Osszezéras alatt all drét méretét.

2. Ellendrizze, hogy a hulladéktdlca
ires-e, és hogy megfelelden
keriilt-e beillesztésre.

2. A kivélasztott drétspiralt
akassza fel a drotspiral-tartora.

3. Emelje fel a fedelet. Gy6zddjék
meg, hogy a spirdl-osszezard kar

hatra legyen nyomva.

3. Az élvezetd bedllitdsanak
ellendrzésére, kidobasra
szant lapokon végezzen
tesztlyukasztast.

4. A lyukasztokart annak
fiiggdleges helyzetébe
emelje fel.

2. A'hdtsé boriton kezdje. A
kilyukasztott lapokat kozvetleniil
a felfliggesztett, nyitott
drotspirlra flizze fel.

MAQNMM
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6. Ellendrizze a lezart
illesztést. Amennyiben az
illesztés nem helyesen zarult,
a dokumentumot ismét az
osszezaro pofak kozé lehet
tenni, és Gjra le lehet zami.

3. Perforujte a zaveste prednu
stranu. Perforujte a zaveste
zvysné harky.

o\ o\ g

7. Azillesztés elrejtésére hajtsa
hatra a hatsd boritot. Ekkor a
fedGborit valik Iathatova. Az
illesztés ekkor a dokumentum
belsejében rejtdzik.

4. A drétspirdlt felfelé emelje le a
horgokrél. Ovatosan helyezze be
a nyitott drotlezard szerkezethe.
(Gy6z6djék meg, hogy a drotspiral
nyitott legyen, és hogy érintse a
szerkezet aljat.

8 D
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8. Ellendrizze, hogy a drdtillesztés
teljesen dsszezarddott-e. A

laza kotés lapok elvesztését
eredményezi. A j6 zards minden
lapot megtart.

MAGYAR

KOTOTT DOKUMENTUM MODOSITASA

A drétspirdlos kotés biztos kotési rendszer. Tovabbi lapokat csak akkor
lehet hozzdadni, ha a dokumentumot szétbontjak, majd djrakotik.

TAROLAS

Vizszintes helyzetbe eressze le a lyukasztokart. Hajtsa le a fedelet.
HIBAELHARITAS

Probléma 0k

A NYESEDEKHULLADEK ELTAVOLITASA

A hulladéktlca a gép alatt tallhatd, és annak jobb oldala feldl lehet
hozzaférni. A legjobb eredményeket a télca gyakori kiiiritése biztositja.

Megoldas

Akilyukasztott lyukak Nincs bedllitva az élvezet

nem kozpontosak

Addig igazgassa az élvezetd beallitésat, mig a lyukminta
helyessé nem valik

A gép nem lyukaszt Eldugulds

Ellendrizze, hogy a hulladéktélca ires-e. Ellendrizze, hogy nem
dugult-e el a papiradagold nyilas

A kilyukasztott lyukak nem Tormelék ragadt a sajtoldszerszamok ala

parhuzamosak a szegéllyel

(stisztasson be egy merev kartonpapirt a papiradagold
nyilasha. A kartonpapirt oldaliranyd mozdulatokkal huzigalja,
hogy kimozditsa a lemaradt nyesedékeket, hogy azok leessenek
a hulladéktdlcaba

Részleges lyukak Alapok nincsenek megfelelden vonalban a

lyukasztasi mintaval

lgazitsa be az élvezet6t, és kidobdsra szant lapokon végezzen
tesztlyukasztdsokat, mig a lyukak megfelel6kké nem valnak

Alyukak szélei sériiltek Lehet, hogy a gépet tdlterhelték

Mdanyag boritékkal egyiitt lyukassza a papirlapokat.
(sokkentse az egyszerre lyukasztott lapok szamat

A hulladéktalcarél potyog a hulladék A hulladéktdlcét helytelenil illesztették be,

vagy a,szétrepedési biztositék” aktivalédott

Ellendrizze, hogy a hulladéktélca iires-¢, és hogy a,szétrepedési
hiztositék” zarasra keriilt-e

Lapok esnek ki a dokumentumbdl A drotspiral nem zérult dssze eléggé

A Fellowes az eredeti fogyaszté ltali vasarlds ddtumatdl szamitott 2 évre garantalja,
hogy a kotdgép minden alkatrésze mentes az anyag- és megmunkaldsi hibaktol. Ha
a garancidlis iddszak alatt valamely alkatrész hibasnak bizonyul, erre az egyetlen és

kizdrélagos orvoslds a hibds alkatrésznek vagy a terméknek - a Fellowes cég vélasztasa
szerinti és a cég koltségére torténd - javitdsa vagy cseréje. Ez a garancia nem érvényes

Ellendrizze a drétspiral sszezarddasat. Helyezze az dsszezar6
szerkezetbe, és javitson a kotd zérason.

kozzétett garancialis iddszakra korlatozodik. A Fellowes semmilyen esetben sem felelds az
ennek a terméknek tulajdonithaté kovetkezményi karokért. Ez a jotallds sajétos jogokat ad
Onnek. Onnek lehetnek eqyéb torvényes jogai, amelyek kiilonbéznek ettdl a garancitél.
Ajelen jotallds iddtartama, kikotései és feltételei vilagszerte érvényesek, kivéve, ahol a
helyi torvények kiilonboz6 korlatozasokat, megkdtéseket vagy feltételeket kovetelnek

helytelen hasznélat, hibas kezelés, illetve illetéktelen javitds esetén. A garancia, beleértve  meg. Tovabbi részletekért vagy a jelen garancia keretében torténd szervizelésért Iépjen
az eladhatdsdgot vagy egy bizonyos célra vald alkalmassagot, idétartamat tekintve a fent  kapcsolatba a Fellowes céggel vagy a kereskedével.
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Manipulo de A'ﬂL_ ®

perfuracio

Suporte de

documentos
(tampa)

Guia de bordo
ajustvel

Entrada

Roda para 2
ajustar o =

~

&

guia de bordo

Alavanca de
fecho do arame

Ve

Suporte do pente de arame

Armazenamento e medida

de documentos

CAPACIDADES

Capacidade de perfuracéo
Folhas de papel

slljewes:

para papel

Junela

Tabuleiro de residuos
Tabuleiro de
armazenamento

e medida de

asar i Wire
Qu documentos

Capacidade de encadernacdo

Encaixes de
fecho de arame

70-80¢ 15 folhas

Capas transparentes

100-200 micra 2 folhas

200+ micra 1 folha

Outras capas normalizadas

160-270 ¢ 2 folhas

270+ g 1 folha

Capacidade do tabuleiro de residuos aprox. 1500 folhas

Tamanho mdx. do pente de arame 14 mm
Max. documento (80 g) ¢. 130 folhas
Dados técnicos
Tamanho do papel A
Ranhuras de perfuraciio 34
Espaco entre ranhuras 3:254 mm
Guia de bordo ajustavel sim - rofativo
Peso liquido 7.8kg
Dimensdes (CxPxA) 470 x 390 x 130 mm

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES
A ATENCAO Leia antes de utilizar o aparelho!

Conserve para consulta futura.

Ao perfurar;
- certifique-se sempre de que o mdquina estd numa superficie estdvel

- perfure folhas de rascunho para testar e regular a mdquina antes de
perfurar documentos finais

- retire os agrafes e outros elementos metdlicos antes de perfurar
- nunca ultrapasse o rendimento indicado da méquina

B,

Precisa de ajuda?

Servico de apoio ao cliente. ...
www.fellowes.com
Deixe os nossos peritos ajudd-lo a
encontrar uma soluco. Ligue sempre
para a Fellowes antes de entrar em
contacto com o seu ponto de venda.

Ao encadernar;

- cvidado, possibilidade de
ocorréncia de entalamento

DIAMETRO DO PENTE DE ARAME E

TAMANHOS DE DOCUMENTOS
200
&
mm némero de folhas

6 mm 2-35
8 mm 36-50
10 mm 51-61
11T mm 61-80
12 mm 81-100
14 mm 100-130

INSTALACAO

1. Certifique-se sempre de
que a mdquina estd numa
superficie estdvel.

ANTES DE ENCADERNAR
e —)

- J

2. Certifique-se de que o

tabuleiro de residuos estd vazio
e devidomente encaixado.

1. Seleccione o didimetro
correcio do pente de arame,
utilizando o tabuleiro de
armazenamento do pente.

PASSOS PARA ENCADERNAR

Max. 15
(80 g/m?)

1. Perfure as folhas em
pequenos lotes, de forma a ndo
sobrecarregar a méquina ou

o ufilizador.

5. Mova a alavanca de fecho do
arame para a frente. A guia de
escala de fecho estd no encaixe que
se move. Feche os encaixes até que
o indicador de arame apresente

o tamanho do arame que estd a
ser fechado.

2. Introduza o pente de arame

seleccionado no suporte do pente

de arame.

3. Levante a tampa. Certifique-se
de que a alavanca de fecho do
arame estd puxada para frds.

3. Perfure folhas de rascunho
para testar as regulacdes do guia

de bordo.

_
=

4. Levante o manipulo de
perfuracdo até a posicio vertical.

2. Comece pela contracapa.
Cologue as folhas perfuradas
directamente sobre o pente de

arame previamente introduzido.

MMOADN

6. Verifique o fecho da juncio.
Se a juncdo ndo estiver
correctamente fechada, o
documento pode ser colocado
nos encaixes e fechado

de novo.

3. Perfure e introduza a capa.
Perfure e introduza as folhas
restantes.

2z \z \\z \\z \\oz

7. Para ocultar a juncéo, volte a
contracapa para a frente. A capa
fica visivel. A juncdo fica oculta
no inferior do documento.

4. Levante o pente de arame para
fora dos ganchos. Cologue o arame
aberto no mecanismo de fecho
cvidadosamente. Certifique-se de
que o pente de arame estd aberto e
encostado ao fundo do mecanismo.

8 D

C

D

C

v X

8. Verifique se o fecho da juncdo
do arame estd completa. Se a
encadernaciio ndo ficar fechada,
podem perder-se folhas. Se o
fecho for feito correctamente,
todas as folhas ficam presas.
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RECTIFICAR UM DOCUMENTO ENCADERNADO

A encadernaciio por arame é um sistema seguro. E possivel
acrescentar folhas, mas o documento tem de ser desencadernado e
encadernado novamente.

ARMAZENAMENTO

Baixe o manipulo de perfuracio até d posiciio horizontal. Baixe a tampa.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

REMOCAO DOS RECORTES DE RESiDUOS

0 tabuleiro de residuos fica por haixo da mdquina e pode ser
acedido pelo lado direito. Para obter os melhores resultados, esvazie
regularmente o tabuleiro.

Problema Motivo Solucdio

As perfuracdes ndo estdio centradas 0 guia de bordo ndo estd regulado Ajuste o guia de hordo até que o padriio de perfuracges
esteja correcto

A mdquina niio perfura Blogueio Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio.
(erfifique-se de que a entrada de papel ndo estd blogueada

0s furos ndo estio paralelos Existem detritos aprisionados entre as fieiras Pegue numa cartolina rigida e infroduza-a na entrada de papel.

ao bordo Mova a cartolina de um lado para o outro para desbloquear
qualquer recorte que tenha ficado no tabuleiro de residuos

Furos parciais As folhas néo estiio correctamente alinhadas Ajuste o guia de bordo e perfure folhas de rascunho até

sequndo o padrdo de perfuracdo

conseguir o padrdo correcto

Bordos dos furos danificados Eventual sobrecarga do mdquina Perfure capas de pldstico com folhas de papel. Diminua o
nimero de folhas a perfurar
Fugas do tabuleiro de residuos 0 tabuleiro de residuos ndo estd Certifique-se de que o tabuleiro de residuos estd vazio e que

correctamente infroduzido ou a
“funcionalidade de rebentamento”

“funcionalidade de rebentamento”estd desligada

foi activada
Queda de folhas do documento 0 pente de arame ndo estd Verifique o fecho do pente de arame. Coloque no mecanismo
suficientemente fechado de fecho e melhore o fecho da encadernac.

GARANTIA

A Fellowes garante que todas as pecas da encadernadora estiio isentas de defeitos de
material e mio-de-obra durante um periodo de 2 anos a contar da data de compra pelo
consumidor original. Se encontrar um defeito em qualquer peca durante o periodo de
garantia, o seu Gnico e exclusivo recurso serd a reparacdo ou a substituiciio, mediante o
critério e o expensas da Fellowes, da peca com defeito. Esta garantia no se aplica em
casos de ufilizacio abusiva, manuseamento inadequado ou reparacdo ndo autorizada.
Qualquer garantia implicita, induindo de comercializaciio ou de adequacdo para uma
finalidade em particular, ¢ aqui limitada ao periodo de garantia apropriado, conforme

anteriormente estabelecido. Em caso algum poderd a Fellowes ser responsabilizada

por quaisquer danos consequentes imputdveis a este produto. Esta garantia concede-
Ihe direitos legais especificos. Pode beneficiar de outros direitos legais diferentes dos
constantes nesta garantia. A duraco e os termos e condices desta garantia sdo vélidos
a nivel mundial, salvo em caso de imposiciio de limitacdes, restricdes ou condicdes
diferentes pelas leis locais. Para obter mais pormenores ou receber servicos nos termos
desta garantia, contacte directamente a Fellowes ou consulte o seu agente autorizado.

HRVATSKI

Rutkaza | —
busenje 4‘ L
T
Oslonac za f ° F’
dokumente \ ]ﬁ@ﬂﬂ@W@go
(poklopac) .
Yy
Podesivi = .
granicnik N Otvor za papir
I
\
Ladica za otpatke N YT \
fotadcz2 = Prozorci¢
-~ ~ podesavanje =
Y grani¢nika Ladica za otpatke
Rucka za Ladicaza
zatvaranje Q skladistenje
Zicane spirale - Quasar | Wire imjera za
.y \ dokumente
Drzacza .
Ficanu sllowes Celjusti za
- .. J spiralu @}varanjg
Skladistenje i mjerac za dokumente Zitane spirale
MOGUCNOSTI
Kapacitet busenja Kapacitet uvezivanja
Listovi papira Maks. veli¢ina Zicane spirale 14mm
70-80g/201b 15 listova Maks. dokument (80 g / 20 Ib) oko 130 listova
Prozirne korice Tehnicki podaci
100-200 mikrona / 4-8 mil 2 lista Dimenzije papira Ad
200+ mikrona / 8+ mil 1list Utori za busenje 34
D tandardne kori Nagib utora 31
ruge standardne korice
uge stanca one . Podesivi granicnik da - obrtni
160-270 g /40-60 b 2lista Neto tezina 78kg/17,21b
270+9/60+ b 1list Dimenzije (SxDxV) 470x390x 130 mm /18,5"x 15,3"%5,1"
Kapacitet ladice za otpatke oko 1500 listova

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
A\ OPREZ | Procitajte prije uporabe!

ZadrZite za buduce konzultiranje.

Tijekom busenja:
- uvijek pazite da stroj stoji na ravnoj povrsini

- isprobajte busenje na otpadnom papiru i podesite stroj prije busenja
potrebnih dokumenata

- prije busenja uklonite spajalice i druge metalne predmete
- nikada nemojte premasiti navedene specifikacije stroja

A
A
Tijekom uvezivanja: Potrebna vam
- budite paljivi, moguce tocke prikljestenja je pomo¢?

Sluzba za korisnike. . ..
www.fellowes.com
Neka vam nasi strucnjaci pomognu
nadi rjesenje.
Uvijek se obratite tvrtki Fellowes prije
kontaktiranja prodajnog mjesta.

PROMJER ZICANE SPIRALE I VELICINE DOKUMENATA

20l

oL
mm indi broj listova
6mm 114" 2-35
gmm 5/16" 36-50
10mm 3/8" 51-61
1T mm 7/16” 61-80
12mm 112" 81-100
14 mm 9/16” 100-130
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PODESAVANJE

1. Pazite da stroj stoji na
ravnoj povrsini.

PRIJE UVEZIVANJA

J

1. Odaberite ispravan promjer
Zicane spirale s pomocu ladice
za skladistenje spirala.

KORACI ZA UVEZIVANJE

Maks. 15
(80 g/m2)

1. Busite papir u malim
snopovima kako se stroj ili
korisnik ne bi preopteretili.

5. Podignite rucku za zatvaranje
Zicane spirale prema naprijed.
Skala vodica za zatvaranje nalazi
se na pokretnoj Celjusti. Zatvorite
Celjust dok mjerac Zice ne ukaze
na velicinu Zice koja se zatvara.

2. Provjerite je li ladica za otpatke
prazna i ispravno postavljena.

2. Postavite odabranu Zicanu
spiralu na drzac.

2. Prvo stavite zadnju koricu.
Zatim stavite probusene listove
izravno na viseci dio otvorene
Zicane spirale.

S
S

MAQNMM

6. Provjerite zatvoreni spoj. Ako
Spoj nije ispravno zatvoren,
dokument se moZe postaviti u
Celjusti i ponovno zatvoriti.

3. Podignite poklopac. Pazite da je
rucka za zatvaranje Zicane spirale
gurnuta unatrag.

3. Isprobajte busenje na
otpadnom papiru kako biste
provjerili podesavanje granicnika.

3. Izbusite i postavite prednju
koricu. Izbusite i postavite
preostale listove.

o\ o\ g

7. Da biste sakrili spoj, okrenite
zadnju koricu naopako. Sada je
vidljiva prednja korica. Spoj je
skriven unutar dokumenta.

4. Podignite rucku za busenje u

uspravni polozaj.

4. Podignite Zicanu spiralu
s kukica. PaZljivo postavite
u otvoreni mehanizam za
zatvaranje Zice. Pazite da je
Zicana spirala otvorena i da
dodiruje dno mehanizma.

8
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8. Uvjerite se da je spoj Zice

ispravno zatvoren. Labavo

uvezivanje dovodi do ispadanja
stranica. Dobrim uvezivanjem
sve stranice ostaju na broju.

HRVATSKI

POPRAVLJANJE UVEZANOG DOKUMENTA

Uvezivanje Zicanom spiralom siguran je sustav uvezivanja. Listovi
se ne mogu naknadno dodati osim ako se dokument razveze i zatim
ponovno uveze.

SKLADISTENJE

Spustite rucku za busenje u vodoravni polozaj. Spustite poklopac.

RJESAVANJE PROBLEMA

Poteskoca Uzrok

UKLANJANJE OTPADAKA

Ladica za otpatke nalazi se na dnu stroja i otvara se s desne strane.
Redovito praznite ladicu za najbolje rezultate.

Rjesenje

zbuene rupe nisu centrirane Granicnik nije podesen

Podesite granicnik do odgovarajuceg uzorka rupa.

Stroj nece busiti Blokada

Provjerite je li ladica za otpatke prazna. Provierite je li otvor za
papir blokiran.

zbuene rupe nisu paralelne s rubom Zaostali otpaci ispod noZeva

Umetnite komad krutog kartona u otvor za papir. Pomaknite
karton lijevo-desno kako biste gurnuli preostale otpatke u
ladicu za otpatke.

Djelomi¢no izbusene rupe Listovi nisu ispravno poravnati s uzorkom busenja

Podesite granicnik i isprobajte busenje na otpadnom papiru dok
ne bude ispravno.

03teceni rubovi rupa Moguce preopterecenje stroja

Busite plasticne korice s listovima papira. Smanjite broj listova
koji se buse.

Otpadi ispadaju iz ladice za otpatke Ladica za otpatke nije ispravno umetnutaiili je

aktivirana,,funkcija izbacivanja”

Provjerite je li ladica za otpatke prazna i da, funkcija
izbacivanja” nije aktivirana.

Listovi ispadaju iz dokumenta Zicana spirala nije dovoljno zatvorena

JAMSTVO

Provjerite je li Zicana spirala ispravno zatvorena. Postavite
je umehanizam za zatvaranje i ponovite dok ne bude
ispravno zatvorena.

Fellowes jami da su svi dijelovi stroja za uvezivanje bez nedostataka u materijaluiizradi  Fellowes se nece ni u kojem slucaju smatrati odgovornim za bilo koje posljedicne Stete koje

2 godine od datuma kupnje za prvog kupca. Ako se tijekom jamstvenog razdoblja utvrdi

se pripisuju proizvodu. Ovo vam jamstvo pruza odredena zakonska prava. Moguce je da

da je bilo koji dio neispravan, vas jedini i iskljucivi pravni lijek bit ¢e popravakili zamjena  imate i druga zakonska prava koja se razlikuju od ovog jamstva. Trajanje, uvjeti i odredbe

neispravnog dijela u skladu s mogucnostima i o trosku tvrtke Fellowes. Ovo jamstvo ne

ovog jamstva vazedi su diljem svijeta, osim u slucajevima kada lokalni zakoni zahtijevaju

vrijedi u slucajevima zlouporabe, neispravnog rukovanja ili neovlastenih popravaka. Svako  razliita ogranicenja, restrikcije ili odredbe. Kako biste saznali vise detalja ili dobili usluge
se izvedeno jamstvo, ukljucujuci ono o prodaji ili prikladnosti za odredenu namjenu, ovime  obuhvacene ovim jamstvom, obratite se tvrtki Fellowes ili svojem dobavljacu.

ogranicava trajanjem u skladu s odgovarajucim prethodno navedenim razdobljem jamstva.
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Drika za L ® ° =
busenje 4‘
Podrska za
dokument
(poklopac)
Podesiva
bocna Ulaz za papir
vodica
Fioka za otpatke Podesite _
botnuvodicu  (\2 Prozor
( ) F(?érl?i(é;u Fioka za otpatke
X Rucka za \ Fioka za odlaganje
zatvaranje imeraza
fice @ \” Quasar (Wire dokumente
25 Preklopnik
. “ | stz Fellowes atvanne fice
Odlaganje i mera za dokumente
MOGUCNOSTI
Kapacitet buSenja Kapacitet povezivanja
Listovi papira Maks. velicina Zicanog ceslja 14mm
70-80 g / 20 funi 15 listova Maks. dokument (80 g / 20 funti) ¢. 130 listova
Prozirne korice Tehnicki podaci
100-200 mikrona / 4—8 mil. 2lista Dimenzije papira M
200+ mikrona / 8+ mil. 1 list Otvori 22 busenje 3
D tandardne kori Nagib otvora 31
ruge standardne korice
uge standa o .|c : Podesiva bo¢na vodica da - rotirajuca
160-270 g / 40—60 funti 2 lista Neto tevina 7,8kg/ 17,2 funte
270+ ¢/ 60+ funti 1list Dimenzije (VxS xD) 470x390x 130 mm /18,5"x 15,3"x5,1"

Kapacitet fioke za otpatke priblizno 1500 listova

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
A\ OPREZ | Proditajte pre upotrebe!

Sacuvajte kao referencu za ubuduce.

Kada busite;
- uvek proverite da li je masina na stabilnoj povrsini

- testirajte buSenje pomocu nepotrebnih listova i podesite masinu pre busenja
finalnih dokumenata

- uklonite klamerice i druge metalne predmete pre busenja
- nikada nemojte da prekoracujete nominalni kapacitet masine

A

Prilikom povezivanja;

Potrebna vam

- obratite paznju, potencijalna tacka je pomo¢?

pri Kleste nja Korisnicka podrika. ...
www.fellowes.com
Prepustite nasim stru¢njacima da
pronadu resenje po vasoj meri.
Uvek pozovite kompaniju Fellowes pre
nego $to kontaktirate sa prodavcem.

PRECNIK ZICANOG CESLJA | VELICINE DOKUMENATA

mm indi broj listova
6 mm 114" 2-35
gmm 516" 36-50
10 mm 3/8" 51-61
1T mm 7/16" 61-80
12mm 172" 81-100
14mm 9/16” 100-130

PODESAVANJE

1. Proverite da li je masina na
stabilnoj povrsini.

PRE POVEZIVANJA

S y,

2. Proverite da li je fioka za
otpatke prazna i pravilno
postavljena.

3. Podignite poklopac. Proverite

da li je rucka za zatvaranje Zice
gurnuta unazad.

1. Izaberite odgovarajuci
precnik Zicanog ceslja pomocu
fioke za odlaganje Ceslja.

KORACI ZA POVEZIVANJE

1. Busite listove u malim
grupama koje ne preopterecuju
masinu niti korisnika.

5. Podignite ru¢ku za zatvaranje
Zice ka napred. Vodic za intenzitet
zatvaranja nalazi se na pokretnom
delu. Zatvarajte preklopnik dok
merac Zice ne pokaZe velicinu Zice
koju zatvarate.

2. Okacite izabrani Zicani
¢esalj na drzac.

3. Testirajte busenje pomocu
nepotrebnih listova da biste

proverili postavku bocne vodice.

_
=

4. Podignite drSku za buenje
u uspravni polozaj.

2. Pocnite od zadnje korice.
Ubacite listove sa izbusenim
rupama direktno u okaceni i
otvoreni Zicani cesal].

=
=

6. Proverite zatvoreni

Sav. Ako Sav nije pravilno
zatvoren, moZete da stavite
dokument u preklopnik i da
ga opet zatvorite.

3. Probusite i okacite prednju
koricu. Probusite i okacite
preostale listove.

a\\aﬁal\l\@\\@

7. Da biste sakrili Sav, okrenite
zadnju koricu naopako. Sada je
vidljiva prednja korica. Sav je
sakriven unutar dokumenta.

4. Podignite Zicani cesalj sa kuka.
Pazljivo ga stavite u mehanizam za
zatvaranje otvorene Zice. Proverite
dali je Zicani ¢eSalj otvoren i da li
dodiruje donju stranu mehanizma.

8 D
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8. Proverite da li je zatvaranje
Sava Zice kompletno. Ako je
povezivanje labavo, moze da
dode do gubitka listova. Dobro
zatvaranje zadrZava sve listove.
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SRPSKI

POPRAVLJANJE POVEZANOG DOKUMENTA

Povezivanje Zicom predstavlja bezbedan sistem za povezivanje.
Dodatne listove ne mozete da dodate osim ako rastavite dokument,
a zatim ga ponovo povezete.

ODLAGANJE

Spustite drSku za buenje u horizontalni poloZaj. Spustite poklopac.

RESAVANJE PROBLEMA

Problem Uzrok

UKLANJANJE OTPADAKA OD ISECANJA

Fioka za otpatke nalazi se ispod masine i pristupa joj se sa desne strane.
Da biste ostvarili najbolje rezultate, redovno praznite tu fioku.

Resenje

Probusene rupe nisu na sredini Nije podesena bocna vodica

Podesavajte bocnu vodicu dok Sablon rupa ne bude ispravan.

Masina nece da busi Blokada

Proverite da li je fioka za otpatke prazna. Proverite da li je ulaz
za papir blokiran.

Probusene rupe nisu paralelne sa ivicom

Ostaci su zaglavljeni ispod zubaca

Uzmite tvrd karton i umetnite ga u ulaz za papir. Pomerajte
karton levo-desno da biste zaglavljene ostatke oslobodili u
fioku za otpatke.

Delimicne rupe
za buenje

Listovi nisu pravilno poravnati sa Sablonom

Podesite botnu vodicu i testirajte buSenje sa nepotrebnim
listovima dok ne bude ispravno.

Ostecene ivice rupa

Masina je mozda preopterecena

Busite plasticne korice sa listovima papira. Smanjite broj listova
koje busite.

Prelivanje fioke za otpatke
aktivirala, funkcija pucanja”

Fioka za otpatke nije pravilno umetnuta li se

Proverite da li je fioka za otpatke prazna i da je,funkcija
pucanja” zatvorena.

Listovi ispadaju iz dokumenta

GARANCLIA

Fellowes daje garanciju da su svi delovi povezivaca bez nedostataka $to se tice materijala

i izrade na period od dve (2) godine od datuma kupovine od strane krajnjeg korisnika.

Ako se tokom garantnog perioda primete nedostaci na bilo kom delu proizvoda, iskljucivo

i samo u va$oj odgovornosti je da popravite ili zamenite deo sa nedostacima o trosku i
po mogucnostima proizvodaca Fellowes. Ova garancija nije primenljiva u sluajevima

zloupotrebe, nepravilnog rukovanja ili neovlascene popravke. Bilo kakva podrazumevana
garancija, ukljuujuci garanciju trziSnosti ili podesnosti za odredenu namenu, ovim putem

Zicani ¢esalj nije dovoljno zatvoren

Proverite da li je Zicani ce3alj zatvoren. Postavite u mehanizam
za zatvaranje i poboljSajte zatvaranje.

se vremenski ogranicava na prethodno navedeni garantni period. Fellowes ni u jednom
slucaju nece biti odgovoran za bilo kakvu posledicnu Stetu koja bi mogla da se pripise
proizvodu. Ovom garancijom dodeljuju vam se posebna zakonska prava. Mozda imate
druga zakonom zagarantovana prava koja se razlikuju od ove garancije. Trajanje, odredbe i
uslovi ove garancije vaze Sirom sveta, osim kada su razli¢ita ogranicenja, restrikcije ili uslovi
predvideni lokanim pravom. Kontaktirajte sa kompanijom Fellowes ili prodavcem ako su
vam potrebne detaljnije informacije ili servis u garantnom roku.

bbJIFAPCKU

PbkoxBatkaHa |
nepdopatopa 4‘ L

LOKyMeHTUTe
(kanak) \

Perynupyem
MofpaBHABALL
BofaY

Eellewest
e

T

I\

Bxoa 3a

Konenue 3a = \
HacTpoiBaHe HA \\=

-

\§

)\ noapaBHsBaLLa
Bojay

JlocT 32 3aTBapaHe

Ha civpanata Q s

Onopa 3a rpe6exa \

CbC CMupanara
) p

C'bXpaHﬂBaHE nusmepBaHe Ha

= /

xaptus

[Tpo3opeu
TaBa 3a oTnagbuy

TaBa 3a CbXpaHsBaHe

11 U3MepBaHe Ha
Quaser | Wire AOKyMeHTH
Yentoctn 3a
3aTBapAHe Ha
cnupanata

JBOKYMEHTH

Bb3MOXHOCTU

MpousBoauTenHoct npu neppopupaxe MpousBoauTenHOCT Ha NoABbP3BaHe
XapTuenu nucrose Makc. pa3mep Ha rpebeHa Cbc cnupanata 14 Mm
70- 80t/ 20 nayHaa 15 nncTa Makc. sokymeHT (80 / 20 naynaa) npu6a. 130 nucra
Mpo3pauHu Kopuum TexHuueckn napamerpu
100 - 200 MUKpoHa / 4-8 muAn. 2 nucta Paswep Ha xapTuATa M
2004 MuKpoHa / 8+ mun. 1 mcr flepgopupauy crotose 3

(TbnKa Ha a1oT 3:TuHY

Apyry craAapTHY KopuuM Perynupyem nogpasHaBaLL Bojay Aa- BbpTALY Ce
160 -270 /40 - 60 nayHpa 2 nucta HeTo Terno 7,81/ 17,2 nayna
270+ 1/ 60+ naynpa 1 et Pazmepu ([ x LUl x B) 470x390x 130 Mm/ 18,5x 15,3 X 5,1 MHua

KanauuTeT Ha TaBaTa 3a 0TNaAbuy

npubn. 1500 nucra

BAXHW UHCTPYKLIUN BB BPb3KA C TEXHUKATA
HA BE3OMACHOCT

A\ BHUMAHUE

Mons, cbxpaHsBaiiTe pbK0BOACTBOTO 3a Gb/eLLM CPABKMA.

YeteTe npeau ynotpeba!

Korato nepopupare:
- BUHary NocTaBAiiTe MallHaTa BbPXY CTabUIHA MOBBPXHOCT

- nepopupaiite 3a npoba oTNagbYHM INCTOBE M HACTPOIABAIATE MaLLNHATA
npeau nephopupaHe Ha OKOHUATeHUTE JOKYMEHTU

- NpemaxBaiiTe KnamepuTe 1 ApyruTe MeTaNHU NPeAMETI NPean nepdopupate
- HUKOTa He MpeBHLLIABAIiTE HOPMUPaHaTa NPOU3BOAUTENHOCT HA MaLLMHATA

A

A\

Korato noABbP3Bate: Hy)KAaeTe ce oT
- 6'b[J,ET€ BHUIMaTEJTHU, CbLLECTBYBA |10M0|.|.l7

BEPOATHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha

TOYKa Ha 3aLunBaHe 06cnyxBaHe Ha KNMEHTH...

www.fellowes.com
Mo3BoneTe Ha ekcnepTyTe HY Aa B
MOMOTHAT C NPAaBUNHOTO PeLLEeHNe.
Bunaru ce obaxpaiite Ha Fellowes npean pa
(e (Bbp3BaTe C MACTOTO Ha NOKYnKara Cu.

OWAMETBP HA TPEBEHA CbC CITUPANIA U

PASMEPW HA AOKYMEHTUTE
MM MHYa bpoii nuctn
6 MM 1/4 nHya 2-35
8 MM 5/16 nHya 36-50
10 Mm 3/8 nHua 51-61
11 mMm 7/16 nHua 61-80
12 MM 1/2 nhua 81-100
14 Mm 9/16 nHua 100-130
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NHCTANALINA

1. MocTaBeTe MalLMHaTa BbpXYy
(TabunHa NOBBPXHOCT.

2. llpoBepeTe ganu TaBata
33 0TNaAbLM e npa3Ha n
MpaBUIHO MOHTUPaHa.

MPEAW IA NOYHETE 1A NOABBP3BATE

1. U36epeTe npaBunHuA
AMAMETBP 3 rpedeHa Cbe
Cnupanata, Kato U3non3pare
TaBaTa 3a CbXpaHABaHe Ha
rpebeHuTe.

(THMKK MPU NOABBP3BAHE
1

Makc. 15
(80r/kB. M)

1. Mepdopmpaitte nuctoBete
Ha ManKi NapTuau, KOUTo He
MpeToBapBaT MaLlMHaTa U
notpeburtens.

5. MoBpurHeTe f10cTa 3a 3aTBapAHe
Ha CnupanaTa Hanpe, 3aTBapALmAT
BOZaY C MalLiaba ce Hamupa Bbpxy
MOABIKHATA YenkcT. 3aTBapsiiTe
YeNCTIATE 4O MOMEHTA, B KOTO
CTIMPANHUAT KannObp NoKaxe
pa3mepa Ha 3aTBapAHata cnupana.

2. Okauete n36paHus rpeben
CbC CNMpana BbpXy onopata
3a rpebeHn CbC cnvpana.

2. 3anoyHeTe CbC 3aJHaTa
Kopuua. 3apexpaiite
nepdopmpanmTe NuCToBe
ANPEKTHO BbPXy 0TBOPEHUS
rpebeH CbC cnupana.

MAQMM

6. [poBepeTe 3aTBOpeHA
LeB. AKO LLEBBT He e 3aTBOPeH
MPaBUIHO, JOKYMEHTBT MOXe
MOBTOPHO J1a Ce NOCTaBY B
yentocTuTe 1 Ja Ce 3aTBOpU.

3. MoBaurHeTe Kanaka. ypepete
(e, Ye NOCTBT 3 3aTBapAHe Ha
cnupanara e u3byTaH Ha3ag.

3. Nepdopupaiite 3a npoba
0TNaAbUHN NUCTOBE, 33 A

npoBepuTe HaCTpoilKaTa Ha
MoAPaBHABALLNA BOAAY.

3. Nepgopupaiite n
OKaueTe NpefiHaTa Kopuuia.
lepdopupaiite n okayeTe
0CTaBaLLTe CTPAHULK.

ARG\

7.3a na 3aKpuieTe LLeBa,
3aBbpTeTe 3aiHaTa KopuLa
Ha3ag. Cera npeaHata Kopuua
Beue ce BIKJa. LLeBbT e ckpuT
BbTpe B IOKYMeHTa.

4. Baurxete pbKoxBaTKaTa Ha
nepdopatopa 10 U3NPaBeHOTO
i nonoxeHue.

4. NourHeTe 1 n3BazeTe rpedeHa
CbC CMMpana ot KyKiute. BHumatenHo
MOCTaBETe B 0TBOPEHINA MEXAHU3bM
32 3aTBapAHE Ha Cupanara.
YBepeTe ce, ue rpedeHbT Cbe
(TpanaTa e 0TBOpeH U 10KOCBa

ObHOTO Ha MeXaHW3Ma.
8 -
-
- C
D)

v X

8. MpoBepeTe panu CMpanHuaT
LIEB € HAMbJIHO 3aTBOPEH.
XnabaBoTo noaBbp3BaHe

BOZM 710 3ary6a Ha NuCToBe.
JTlobpoTo 3aTBapsHe 3abpxa
BCUYKIA JIACTOBE.

bbJIFAPCKU

KOPUTUPAHE HA NOABBP3AH IOKYMEHT

MoaBbP3BaHETO CbC CUpana NpejCTaBiABa eHa be3onacHa
CUCTeMa 3a NofiBbp3BaHe. JOMbAHUTENHN IUCTOBE He MOTaT fa ce
[00aBAT, 0CBEH aK0 JOKYMEHTBT He Objie pa3riobeH u cnef ToBa
MOBTOPHO MOBbP3aH.

CbXPAHABAHE

OTCTPAHABAHE HA OTNAABYHU U3PE3KK

TaBaTa 3a 0TNaJbLM ce HAMUPA N0 MaLLNHATa, KaTo IOCTHITBT 10 Hes €
Bb3MOXKEH OT AAICHaTa (TPaHa. 3a Jla rapaHTipate MakcumanHo fo6pu
pe3ynTaTu, U3npasBaiite pefoBHO TaBara.

CI'IyCHeTe PbKOXBATKATa Ha nepcbopaTopa B XOPW30HTAJTHO NOJ0MEHNE. CI'IyCHETe Kanaka.

OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

Mpo6nem [TES

Pewwenune

lNepopupanuTe 0TBOPY He Ca
LieHTpUpaHm

HO,EI,paBHﬂBaLLlI/IﬂT BO/la4 HE & HaCTpoeH

Harnacaiire NOAPABHABALLA BOAAY A0KATO (XeMaTa C
0TBOPUTE 3aeMe NPABUTHOTO NONOMEHNE.

MalumHata He nepdopupa 3aApbCTBaHe

[lpoBepeTe fany TaBata 3a 0TNAZAbLK e npa3Ha. [TpoBepeTe 3a
3a/IpbCTBaHE Ha BXOAa 3a XapThATa.

MepdopypatxuTe OTBOPH He Ca

Moa npoboiiHMLMTe Ca 3aceHaN U3pe3ku

B3emete napye TBbPA KapTOH 1 T0 NNIb3HETE BbB BX0/d 3d

yCnopenHu Ha Bofaya XapTua. Pa3mbpaaiiTe KapToHa HACTPaHK, 3a 1a 0cBoBoANTe
3aceJHanuTe M3pe3ky, ako IMa TaKINBa, B TaBaTa 3a 0TNaAbLM.
YacTuyu otBOpH JnctoBeTe He ca LEHTPUPaHI NPaBUIHO PerynupaiiTe nogpaBHABaLLIA BoAaY v nepdopupaiite npobHo

(nopes cxemata Ha nephopupare

0TNaAbYHN NACTOBE [10 NPABWTHO NONOMXEHNE.

MoBpezeH! pb6oBe Ha 0TBOPHTE

Bb3MOXHO NPeToBapBaHe Ha MalLMHaTa

MepdopupaiiTe NnacTMacoByTe KOPULI € XapTUEHUTE JIUCTOBE.
Hamanere 6post Ha nepopupanuTe nuCToBe.

WA3cunBaHuA oT TapaTa 3a oTMagbLN

aKTUBYPaHa

TaBara 3a 0TnabLy He e NPaBUNHO NOCTaBEHa
unn " GYHKLMATa Npu NpembABaHe" He e

MpoBepABaiiTe Janu TaBaTa 3a OTNAZbLM € NpasHa I
"dyHKLMATA NpU NpenbABaHe” e U3KMKoYeHa.

JnctoseTe u3nagar ot AOKYMEHTa
3dTBOpPEH

TAPAHLIMA

Fellowes rapaHTipa, Ye BCUYKM YaCTIA Ha NOABBP3BALLATA MALUMHA Ca be3 1eGeKTY Ha MaTepuani
1 13paboTKa, KaTo AaBa 2-TOAVLLIHA FapaHLIAA OT AaTaTa Ha NOKYMKa OT MbPBOHAYAMHIA KIMEHT.
AKO KOATO 11 13 € UaCT Ce OKaxke JiedeKTHa NPe3 rapaHLMOHHIA NepU0f, BALLETO eANHCTBEHO I
V3KMI0UMTENHO 0be3LLieTeHMe Lie Gbe PeMOHT v 3aMAHa Ha AedeKTHaTa YacT no u36op 1 3a
cmeTKa Ha Fellowes. HacTodLuaTa rapaHUia He Baxu 3a ClydanTe Ha 310ynoTpeba, HenpaBuiHo
MaHUMYPaHe U HeyTbIHOMOLLIEHI PEMOHTY. BCAKa KOCBEHa rapaHLyA, BKKOUUTENHO

Ta34l 33 NPOAIABAEMOCT WA NPUTOAHOCT 33 KOHKPETHA Lie, M0 CUAaTa Ha HACTOALLMA JOKyMeHT

e OrpaHiyeHa B PamKITe Ha CbOTBETHYA rapaHLIOHEH Nepuof, yka3aH no-rope. B Hukoii

rp€6eH'bT (bCCNupanata He e J0CTaTbuHO

MpoBepABaiite JanK TaBaTa 3a OTNALbLM € NPa3Ha I
,QYHKUMATa Npy npenbiBaxe” e u3knkoueHa.

yyaii Fellowes He HoCi OTFOBOPHOCT 3a KaKBWTO 11 1 € NOCAe/BALLM NOBPEAV, AbMKaLL ce

Ha T031 NPoAyKT. HacToALLaTa rapaHLyA Bit AaBa ONpeseneHyt 3akoHoBy npaga. Bue moxe fa
paznonarare ¢ Apyri 0pUAMYECKI NPaBa, KOUTO Aa Ce Pa3NiyaBaT 0T HACTOALLATA FapaHLA.
MpOABMKUTENHOCTTA, NPABINATA 1 YCNOBUATA HA HACTOALLIATA raPaHLYA (A BANUAHY B Lenua
(BAT, C M3KMIOYEHIE HA MECTaTa, KbETo MeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO MO3e A3 U3UCKBA Pa3fiuHu
OrpaHyyeHIA, PECTPUKLIY N YCNOBIA. 33 oBeYe NoAPOOHOCTY 1AM 33 NONTy4aBaHe Ha
00CNyKBaHe N0 HaCToALLATa rapaHLya ce cBbpxkeTe ¢ Fellowes unw ¢ Bawwa Tbprogel.
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ROMANA

Ménerul I ®
-

perforatorului

Suport pentru
document

(capac)

Tava de reziduuri

Rola de reglare a
ghidajului pentru

( margine

NS LI J
Depozitarea si mdsurarea documentelor

Ghidaj reglabil
pentru margine

Maneta de
inchidere a sarmei

Punct de intrare

Suportul \

pieptenului
de sarma

CARACTERISTICI

Capacitate de perforare
Coli de hartie
70-80g/201b 15 coli
Coperti transparente
100-200 microni / 4-8 mil 2 coli
peste 200 microni / peste 8 mil 1 coli
Alte coperti standard
160-270 g / 40-60 Ib 2 coli
peste 270 g / peste 60 Ib 1 coald

Capacitatea tavii pentru reziduuri

aprox. 1500 coli

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

A\ ATENTIE

Pdstrati pentru consultare viitoare.

(Cand perforati:
- verificati intotdeauna cd aparatul se afla

Cititi inainte de utilizare!

pe o suprafatd stabild

- efectuati teste de perforare pe coli de rebuturi si configurati aparatul inainte

de a perfora documentele finale

- indepartati capsele si alte obiecte metalice inainte de perforare

A
(Cand legati:

- aveti grijd, punct cu pericol de strivire

Aveti nevoie
de ajutor?

Serviciul de relatii cu clientii...
www.fellowes.com
Apelati la expertii nostri pentru solutii.
/Apelati intotdeauna la Fellowes inainte de a
contacta locul de unde ati facut achizitia.

pentru hartie

Fereastra

Tava de reziduuri

Tava de depozitare
si scara de mdsurare

Quasar: Wire a documentului

g mg. Félfile dg inchidere
asarmei
Capacitate de legare
Dimensiunea maxima a pieptenului de sarmd 14mm
Document maxim (80 g/ 20 Ib) ¢. 130 coli
Date tehnice
Dimensiuni hartie A4
Sloturi de perforare 34
Distanta intre sloturi 31
Ghidaj reglabil pentru margine da, rotativ

Greutate neta

7,8kg/17,21b

Dimensiuni (LxAx])

470x390x 130 mm/18.5"x15.3"x 5.1

DIAMETRUL PIEPTENELUI DE SARMA $I
DIMENSIUNILE DOCUMENTELOR

g 201
&

mm inch numarul de coli
6mm 114" 2-35
gmm 516" 36-50
10mm 3/8" 51-61
11 mm 7/16" 61-80
12mm 172" 81-100
14mm 916" 100-130

INSTALARE

1. Asigurati-va cd aparatul se
afld pe o suprafatd stabila.

INAINTE DE A EFECTUA LEGAREA

&

2. Verificati dacd tava de
reziduuri este goala si
fixatd corect.

1. Selectati diametrul de
pieptene de sarmd corect
folosind tava de depozitare
a pieptenului.

ETAPELE LEGARII
1
Max. 15
(80 gsm)

1. Perforati foile in serii mici,
care nu supraincarcd aparatul
sau utilizatorul.

5. Ridicati maneta de inchidere
a sarmei spre fnainte. Ghidajul
scarii de inchidere se afld pe
falca mobila. Inchideti falcile
pand ce calibrul sarmei indica
dimensiunea sarmei de inchis.

2. Agatati pieptenul de sarma
pe suportul pieptenului de
sarma.

2. Incepeti cu coperta din spate.
Incarcati colile perforate direct pe
pieptenele de sarma deschis.

6

=
=
=
=
=

6. Verificati inchiderea. Daca
inchiderea nu este corecta,
documentul poate fi agezat in
falcile de inchidere si inchis
din nou.

3. Ridicati capacul. Asigurati-va
cd maneta de inchidere a sarmei
este impinsd inapoi.

3. Testati perforatorul cu coli de
rebuturi pentru a verifica setarea
ghidajului de margine.

3. Perforati si agatati coperta
din fatd. Perforati si agatati
restul colilor.

@Q@\l\al\l\@\\@

7. Pentru a ascunde inchiderea,
intoarceti coperta din spate pe
partea cealaltd. Coperta din
fata este acum vizibild. Zona
de inchidere este ascunsa in
interiorul documentului.

I
_
=

4. Ridicati manerul perforatorului
in pozitie verticala.

4, Ridicati pieptenele de sarma
in sus, scotandu-1 de pe carlige.
Plasati cu atentie in mecanismul
deinchidere a sarmei. Verificafi
ca pieptenele este deschis si
atinge fundul mecanismului.

8 D

C

D
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8. Verificati ca inchiderea sa
fie completd. O inchidere
insuficienta poate duce la
pierderea colilor. 0 inchidere
corectd retine toate colile.
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ROMANA

CORECTAREA UNUI DOCUMENT LEGAT

Legarea cu sarmd este un sistem de legare sigur. Se pot adauga coli
suplimentare numai daca documentul este dezasamblat si apoi legat

din nou.

DEPOZITARE

Coborati méanerul perforatorului in pozitie orizontald. Coborati capacul.

DEPANARE

Problema

(auza

INDEPARTAREA REZIDUURILOR DE PERFORARE

Tava de reziduuri este amplasata sub aparat si este accesata din partea
dreaptd. Pentru cele mai bune rezultate, goliti tava in mod regulat.

Solutie

Gaurile perforate nu sunt centrale

Ghidajul de margine nu a fost configurat

Reglati ghidajul pentru margine pana ce tiparul perforatiilor
este corect.

Aparatul nu perforeaza

Blocaj

Verificati daca tava de reziduuri este goald. Verificati dacd exista
blocaje la punctul de intrare pentru hartie.

Gaurile perforate nu sunt paralele
Cumarginea

Existd resturi prinse sub poansoane

Luati o bucatd de carton tare si introduceti-o la punctul de
intrare pentru hartie. Deplasati lateral cartonul pentru a
impinge eventualele reziduuri de perforare in tava de reziduuri.

Perforatii partiale

(olile nu sunt aliniate corect cu tiparul de
perforare

Ajustati ghidajul de margine si testati fisele de rebuturi pand
obtineti un tipar corect.

Marginile perforatiilor sunt deteriorate

Posibild supraincdrcare a aparatului

Perforati copertile de plastic impreuna cu colile de hartie.
Reduceti numarul de coli perforate.

Tava de reziduuri are scapari

Tava de reziduuri nu este inserata corect sau s-a
activat, functia cascada”

Verificati daca tava de reziduuri este goald i dacd este
dezactivata,,functia cascada”.

Colile cad din document

GARANTIE

Compania Fellowes garanteaza cd toate piesele aparatului de legat sunt lipsite de
defecte ale materialelor sau de constructie timp de 2 ani de la cumpararea de cétre
consumatorul initial. Dacd se constatd in timpul perioadei de garantie ca vreuna din

piese este defectd, singurul remediu va fi in mod exclusiv repararea sau inlocuirea piesei
defecte pe cheltuiala companiei Fellowes. Prezenta garantie nu se aplicd in cazul de abuz,
manipulare gresitd sau reparatii neautorizate. Orice garantie implicitd, inclusiv cea de
vandabilitate sau potrivire pentru un anumit scop, este limitatd prin prezenta ca durata

Pieptenele de sarmd nu este suficient de strans

Verificati inchiderea pieptenului de sarmd. Asezati
documentul in mecanismul de inchidere si imbunatatiti
inchiderea pentru legare.

|a perioada de garantie adecvatd stabilita mai sus. Compania Fellowes nu va fi in nici un
caz raspunzdtoare pentru daune derivate ce ar putea fi atribuite acestui produs. Aceasta
garantie vd oferd anumite drepturi legale. Este posibil sd aveti alte drepturi legale, diferite
de prezenta garantie. Durata, termenii si conditiile acestei garantii sunt valabile in intreaga
lume, cu exceptia cazurilor in care alte limitari, restrictii sau conditii suntimpuse de
legislatia locala. Pentru detalii suplimentare sau pentru a obtine servicii in cadrul acestei
garantii, contactati compania Fellowes sau distribuitorul local.
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